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 مرکز آموزش زبان فارس ی ،  دانشگاه بی ن الملل ی  امام خم ین ی (ره) ، قزو ی ن،  ا یران .
  ٢ی شهره السادات سجاد

  .ران یتهران، ا   ان، ی دانشگاه فرهنگ   ، ی فارس  ات ی ادب   دانشکده زبان و 
  زهرا دهقان قجور  

  .، قزوین، ایران (ره) ی ن یامام خم  ی الملل   نی دانشگاه ب ، ی مرکز آموزش زبان فارس 
  چکیده 
  د ی است. به هنگام تول   شتر ی زبانه ب ها از تعداد افراد تک چندزبانه   ا یامروزه تعداد افراد دو    

در ذهن او فعال    داند ی مختلف م   ي ها فرد چندزبانه به زبان   ک ی که    ی واژگان   ۀ گفتار هم 
  ي ها واژه   د ی مانع تول  ي به نام بازدار   ی شناخت   ي ند یفرد به کمک فرا   رو ن ی از ا  شود؛ ی م 

که به    گر ی زبان به زبان د   ک ی در زمان گردش از    ژه ی و به  ند ی فرا  ن ی شود. ا ی ناخواسته م
 ی. پژوهش حاضر به منظور بررس کند ی م  دا ی پ  ي شتر ی ب  ت ی اهم  ند، ی گو  ی گردان آن زبان 

رمزگردان  ي بازدار  تول   ی و کنش  فارس   د ی در  در  چندزبانه    ی رانیرا ی غ   آموزان ی گفتار 
نفر) و مرد    15زن (   کننده شرکت   ست ی پژوهش ب   ن ی منظور در ا   ن ی انجام گرفت؛ بد 

شدند.    ی و رنگ و جوهر بررس  مون یآزمون سا   دن، ی نام   ف ی نفر) در سه آزمون تکل 5( 
و    ی ف ی در دو بخش آمار توص   26نسخه     SPSS  ي افزار آمار ها با استفاده از نرم داده 

 يمعنادار   ۀ پژوهش نشان داد رابط   ي ها افته ی قرار گرفت.    ل ی و تحل   ه ی مورد تجز   ی استنباط 
  نی چندزبانه وجود دارد؛ همچن   ی ران یرا ی غ   آموزان ی در فارس   ی و رمزگردان  ي بازدار   ن ی ب 

  .تر ي قو   ی به عبارت   ا ی   شتر ی ب   ي آموز کمتر باشد بازدار هرچه سن زبان 

  ی. چندزبانگ ،یدوزبانگ ،یرمزگردان ،ییاجرا يکارکردها ،يبازدار: هاي کلیديواژه
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Abstract 

In contemporary society, bilingual and multilingual individuals 
outnumber monolinguals. When producing speech, all the vocabulary a 
multilingual individual knows across different languages becomes 
activated in their mind. To prevent the unintended production of words, 
a cognitive process known as inhibition is employed, which becomes 
particularly crucial during language switching, referred to as code-
switching. This study aims to investigate the relationship between 
inhibition and code-switching in the speech production of non-Iranian 
Persian learners who are multilingual. The research involved 20 
participants (15 females and 5 males) who underwent three tasks: 
naming, Simon task, and color-word task. Data were analyzed using 
SPSS software version 26, employing both descriptive and inferential 
statistics. The findings indicate a significant relationship between 
inhibition and code-switching in non-Iranian Persian learners. 
Additionally, younger learners exhibited stronger inhibition compared 
to older ones, while gender did not influence inhibition processes; 
however, their first and second languages did have an impact. 
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  مقدمه. 1
بیان   محمدي رند. بهاري و دوســت ثیر بســیار مهمی دا أ فرایندهاي شــناختی در روند یادگیري ت 

ــی بنیـادین در یـادگیري زبـان دوم ایفـا می 1کننـد کـه نوعی توجـه انتخـابی می  وجـه  کنـد. ت ،  نقشـ
ــرور   ي اطلاعات ورود  2ي رمزگذار  ي برا  ــت و ک   ي به حافظه ض   ياطلاعات رمزگذار  ت ی ف ی اس

  )؛ 58:  2023محمدي،  دوسـت (بهاري و    دارد   ی توجه بسـتگ   ت یّو کم   ت ی ف ی شـده به شـدت به ک 

ــاس یادآوري و به کارگیري اطلاعات انباشــته  شــده در حافظه در تولیدات زبانی  بر همین اس
    است.  دوباره هاي شناختی و توجه انتخابی  (صحبت کردن و نوشتن) نیز نیازمند فعالیت 

ــنـاخت چـالش    ک ی ـگفتـار بـا    د ی ـهمواره در تول   3هـا زبـانـه ]  چنـد   ا ی ـ[   دو  ــتن ـ  رو روبـه   ی شـ   د؛هسـ
ــده  اندازه فعال   ک ی به  داند ی م   فرد   که   یی ها زبان  ۀ هم   واژگان هنگام گفتار،   در  که   ب ی ترت ن ی بد   ش
ــدن  ي برا تنگاتنگ    ی رقابت   در و    ن ی . در ا ) 1:  2008و همکاران،    4(کرول   رند ی گ ی م  قرار انتخاب ش

    کند.  ت ی ر ی را مد   ی چالش   چنین   گفتار   د ی تول   بر   کنترل   با   بایست می فرد  ذهن  زمان است که 
گفتار    د ی تول   ت ی ر ی در مد  ی عامل اصل   5ي بازدار   نام  به   ی شناخت  ي ند ی فرا  که   معتقدند  ی برخ 

ان م اسـت. پژوهش  ب   ي ندها ی فرا از   ي ا تعداد ب   ي که بازدار   دهد ی ها نشـ رفتار    ة کنند ت ی هدا   ی عصـ
ــت   6) ی گردان زبـان / ی کـدگردان (   ی رمزگردان   در  ــود ی م   ی بـان ی پشـ  ای ــ  7ی دوزبـانگ   ن ی همچن   و   شـ

 به گر ی د   ان ی ب  به   ؛ شــود ی م   زبانه  چند  ا ی  دو  افراد در   ي دامنه بازدار  شــرفت ی پ   ســبب     8ی چندزبانگ 
  کاربرد  از   م ی کن   استفاده   م ی خواه ی م  که  ي ا واژه  به   توجه   با  ي بازدار  ند ی فرا  کردن،  صحبت   هنگام 

 همان شدن  فعال   از   د ی با   کند ی م   صحبت   زبان   دو  به   فرد  اگر   حال .  کند ی م   ممانعت   واژگان   ر ی سا 
  ن یبنابرا   ؛ اسـت   ي بازدار   کارکرد   ت ی تقو   ازمند ی ن   امر  ن ی ا   شـود،   ي ر ی جلوگ   هم  گر ی د  زبان  در  واژه 
اند که  نشـــان داده  تر ی م ی قد   ي ها از پژوهش   ی برخ . شـــود ی م   ت ی تقو   دوزبانه  فرد   ي بازدار   دامنه 
  گفتار وجود دارد.   د ی و تول   ي بازدار   ن ی ب   م ی مستق و    روشن   ي ا رابطه 

   _________________________________________________________   
1. Selective attention 
2. Encode 
3. Bilinguals, multilinguals 
4. Kroll 
5. Inhibitory control 
6. Code switching 
7. Bilingualism 
8. Multilingualism 
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  واژه  ، گفتار   د ی از تول  ش ی پ   کند، ی را مشـــاهده م  ي ر ی تصـــو   1زبانه تک   فرد  ک ی  که   ی زمان 
د  فعال   ذهنش  در موردنظر  و   و   ه شـ ود ی م  ده ی نام   ذهنش در   ر ی تصـ و   ن ی . اگر هم شـ فرد   ي برا   ر ی تصـ

  تریطولان   و   تر ده ی چ ی پ  ی کم   تواند ی م  ند ی فرا   ن ی ا   د، ی در آ   ش ی که چندزبانه اســـت به نما  ي گر ی د 
مربوط  واژگان   متفاوت،   ي ها زبان  بر فرد چندزبانه    تســلط  زان ی م  به   توجه  با که   دین معنا ب   شــود؛ 
اسـت   لازم   جه ی درنت  و   شـود ی م  فعال ذهنش   در   مختلف   ي ها زبان  به  همزمان   طور به   ر ی تصـو به آن  

ــتفـاده از بـازدار   ، کرده   ت ی ـر ی را مـد   نـد ی فرا   ن ی ا چنـدزبـانـه    فرد   ذهن   کـه  واژه موردنظر را   ، ي بـا اسـ
و    ي بازدار ن ی ب   ۀ رابط   م ی برآن  حاضـر  پژوهش  در کند.    ي ر ی جلوگ  گر ی واژگان د   د ی تول  از   و انتخاب  

نج چند گفتار در افراد    د ی را در تول   ی رمزگردان  اس به  ن ی و بر ا   م ی زبانه بسـ ش   ک ی اسـ ل پرسـ  یاصـ
    . م ی پاسخ ده   نه ی زم  ن ی در ا   ی فرع  پرسش   سه   و 

   یاصل  پرسش
  چگونه است؟   چندزبانه   ی ران ی ا ر ی غ   آموزان ی در فارس   » ی «رمزگردان با    » ي بازدار « اول: ارتباط   ال ؤ س 

  یفرع هايپرسش
  دارد؟   وجود   » ي بازدار سن و «   ان ی م   ی ارتباط   چه : دوم  ال ؤ س 
  وجود دارد؟   » ي «بازدار   و آموز  زبان   ت ی جنس  ان ی م   ی : چه ارتباط سوم  ال ؤ س 

 ــ  ــدوم  و  اول   زبـان  و   » ي «بـازدار   ان ی ـم   ی : چـه ارتبـاط چهـارم   ال ؤ سـ  بـه  ؛ وجود دارد   آموزان ی فـارسـ
   دارند؟   ي بازدار   بر   ي ر ی ث أ ت  دوم   و   اول   زبان   ا ی آ  گر ی د   عبارت 

بدان   توان ی اسـت و پس از انجام پژوهش م   ی ل ی تحل    پژوهش  ی اصـل   سـؤال   ی عن ی  ، اول  ال ؤ س ـ
  پژوهش در نظر گرفته شده است:    ي ها پرسش  ي برا   ر ی ز   ي ها ه ی فرض  ی به طور کل   اما پاسخ داد، 

  وجود دارد.   چندزبانه   ی ران ی را ی غ   آموزان ی فارس در    ي و بازدار   ی رمزگردان   ن ی ب   ي معنادار   ۀ اول: رابط   ه ی فرض 
  يبازدارباشـد   تر ن یی هر چه سـن پا   ؛ وجود دارد   مثبت   ی و سـن همبسـتگ   ي بازدار   ن ی ب :  دوم   ه ی فرض ـ

  .  افتد ی کمتر اتفاق م 
  وجود ندارد.   ی ارتباط   ي استفاده از بازدار  زان ی آموز و م زبان   ت ی جنس  ان ی م : سوم   ه ی فرض 
   . ندارد   وجود   ی ارتباط   ، ي بازدار  ند ی فرا   و  دوم   و  اول   ي ها زبان   ن ی ب :  چهارم   ه ی فرض 

   _________________________________________________________   
1. Monolingual  
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به طور   خود   ي مادر  زبان  از  ر ی غ  به   که  شــوند ی م   ی آموزان ی فارس ــ ل پژوهش شــام   ي ها ی آزمودن 
ــب  ــلط دا  گر ی زبان د  ک ی  به  ی نس ــغول  پژوهش   انجام  زمان  در   و  رند به عنوان زبان دوم تس  به مش

 .  هستند   ی فارس  زبان   ي ر ی ادگ ی 

ژوهـش  پـ نــد  رچـ ی هــاي  هـ راوانـ ن    فـ ایـ ر روي   بــاره در  بـ و  یســـی  لـ گـ انـ ــان  زب ورد  مـ در 
اما جاي خالی چنین تحقیقاتی    ، هاي دیگر انجام شده است آموزان ایرانی و برخی زبان انگلیسی 

  پژوهش  ن ی ا مشـهود اسـت.    آموزان خارجی کاملاًان فارسـی و فارسـی درخصـوص یادگیري زب 
 ــرا   ی رمزگردان   و   ي بازدار   ۀ رابط ســو از یک اســت که    ی داخل   قات ی از معدود تحق   ی ک ی    یبررس

    . دهد می  صورت   ی ران ی ا  ر ی غ   آموزان ی فارس  مورد  در  ی را بررس  ن ی ا  گر ی د و از سوي    کند می 
ــؤالا  به  پاســخ  ي برا   نکه ی ا  به   توجه  با    ،یچندزبانگ  تر ق ی دق   ح ی توضـ ـ  ازمند ی ن  پژوهش   ت س

ــت   ي بازدار   و   ی رمزگردان  ــت   ادامه،  در   م؛ ی هس  از پس   پرداخته،   پژوهش  ن ی ا  ي نظر  ی مبان   به  نخس
  . گذراند   م ی خواه   نظر   از  را   حوزه  ن ی ا  در  انجام شده   مطالعات   آن 

  ينظر یمبان. 2
ــتر ی ب   هرچـه   درك   راي ب  ــر   پژوهش   شـ   و   پرداخـت   م ی خواه   حوزه   ن ی ا   م ی مفـاه   ن ی تر مهم  بـه   حـاضـ

  . کرد   م ی خواه  ی معرف  را   » ي «بازدار   و   » ی «رمزگردان   »، ی چندزبانگ / «دو   همچون   ي د ی کل   ي ها واژه 

   یچندزبانگ  ای دو.  1ـ2
 یزندگ  با   مرتبط  عوامل   از  گر ی د   ي ار ی بس ـ  و   جنگ   تجارت،   ازدواج،   اقوام،   ی سـت ی همز   ، مهاجرت 

 ــ  ي ها زمان  از  انســان  .  اســت شــده   چندزبانه  ا ی   دو   جوامع   و  افراد   ي ر ی گ شــکل   ب ســب  دور   ار ی بس
انگ  انگ   و   ی دوزبـ دزبـ اه   ی چنـ د   ی م ی مفـ ــتنـ ه   هسـ د   از   کـ ل   ۀ ده ـ  ن ی چنـ ــوع   قبـ ات   موضـ العـ   و   مطـ
  .   اند بوده  ي اد ی ز   ي ها پژوهش 

ــتـال ی کر   د ی ـو ی د   از   نقـل   بـه   همکـاران  و   زنگنـه    تحول  عنوان   بـا   کتـابش   در  ) 156:  1941(   سـ
ــئله  زبان  . داند ی م   ی ع ی طب   ة د ی پد  ک ی  خاص   طور به  را   ی دوزبانگ   و  عام   طور به  را   ی چندزبانگ   مسـ

ــورهـا  در   تنهـا نـه  امروزه  ــورهـا   و   هنـد  ران، ی ا  مثـل   یی کشـ   چنـدزبـانـه یی هـا ملـت   کـه   یی قـا ی آفر   ي کشـ
ــتند،  ــورها  در   ی حت  بلکه   هس   يعاد  ي امر   ی چندزبانگ   ا ی  دو  دارند،   ي ا زبانه تک  بافت   که   یی کش

    ). 78:  2020(زنگنه و همکاران،    است   دشوار   ي کار   زبانه تک   ي ا جامعه   افتن ی  و  است 
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تفاده   ی برخ  ته   ی چندزبانگ  را   زبان  چند  از  فرد   اسـ  ای  زبان   چند  دانش  گر ی د   عضـی ب   و   ، دانسـ
ــتفـاده  :  2016(   ان ی ـخـداداد  و   ی ابطح .  ) 262:  2019(غفـار ثمر،  انـد ده ی ـنـام   ی چنـدزبـانگ  را  آن  از   اسـ

ل از وارداف   ) 74 ه نقـ ار م   ) 163:  2014(   بـ د ی اظهـ ه ط   دارنـ ه «... بـ ــلط  ز ور معمول، می کـ ان تسـ
ــت. می   اوت دانند، متف ی که م   ی مختلف   ي ها ها به زبان چندزبانه  ــلط فرد به زبان ز اس که    ی های ان تس

  ،یاحوالپرس د مانن   ي ا کلیشه   ي گفتارها با پاره   ی داند، ممکن اسـت از دانسـتن چند واژه، آشنای ی م 
ــتن  ــلط عال   ۀ مکالم   ي ها مهارت   داش ــتور زبان و واژگان و گون   ی اولیه تا تس و    ي اربرد ک   ۀ بر دس

بک خاص زبان  د» ها متفاوت با سـ ان  زبان   ی که برخ   کنند ی م  ان ی ب   ن ی محققان همچن   ن ی ا .  شـ ناسـ شـ
قائل   ی تفاوت   ی و چندزبانگ   ی دوزبانگ   ن ی ب  ) 4:  2010(   ن ی و گراسـج   ) 195:  1381(  ي همچون زند 

د ی ن  ــتنـ انگ ن ی ا و    سـ ل    ی رات مختلف ظ ن   ی کـه در مورد تعریف دوزبـ داقـ وجود دارد کـه از یـک حـ
ای  ــنـ ل بر د   ی آشـ امـ ــلط کـ ا تسـ د واژه) تـ د چنـ ان   و (در حـ   و   ی ابطح   : ك ر (   گیرد دربرمی   را   زبـ
اً   ). 74  و   73:  2016  ان، ی ـخـداداد  انگ   غـالبـ انگ   ل ی ـذ   ی دوزبـ ــود ی م   مطرح   ی چنـدزبـ آن   ي برا و    شـ

 ــ  ف ی اســت که  تعار  لازم   نکته  ن ی ا  ذکر   البته .  شــود ی م   مطرح   فراوانی   ف ی تعار  در   تر ی تخصــص
  يمعنا در ارائه شـده اسـت.   ی دوزبانگ  ي برا  شـتر ی ب   ی چندزبانگ یا   دو   ي ها ی ژگ ی و   ي بند مورد طبقه 

 ــ  بـه   معمولاً دوزبـانـه   کلمـه،   عـام  ــود ی م   گفتـه   ی کسـ ــاو   طور   بـه   را   زبـان  دو   توانـد ی م   کـه   شـ  يمسـ
زبان را بهتر   ک ی فرد دوزبانه  ک ی اما معمولاً  ، ) 1متعادل   دوزبانه (   بفهمد   ا ی   بخواند   کند،   صـحبت 

ت بتواند فقط به   ي برا   داند؛ ی م  گر ی از زبان د  د ی زبان بخواند و بنو  ک ی مثال ممکن اسـ در  ا ی و   سـ
ــتفـاده کنـد (در خـانـه و کـار) و  ک ی ـمختلف از   ي هـا و حوزه   هـا ت ی ـانواع موقع    ک ی ـاز    ا ی ـزبـان اسـ

ه   اتفاقات صـحبت در مورد  ي زبان برا  ات   ي برا  گر ی زبان د و از  مدرسـ اسـ صـحبت در مورد احسـ
خص ـ تفاده کند.    ی شـ م  و   چارد ی ر اسـ که حداقل از   دانند ی دوزبانه م را   ی کس ـ  ) 51:  1985(   ت ی اشـ

  تسلط  ، 2ی آموزش زبان خارج  یی کا ی . انجمن آمر کند ی از مهارت استفاده م   ي ا دو زبان با درجه 
ــورت   بـه  را  دوم  زبـان   بـه  ــتفـاده   یی توانـا   صـ   یواقع  ي ا ی ـدن   ي هـا ت ی ـموقع   در  زبـان  بردن   کـار   بـه   و   اسـ

ــفی و همکـاران،    کنـد ی م   ف ی تعر  انـه   ز ی ن   ) 4:  2006(   از ی ـ. د ) 279:  2018(یوسـ   يرا افرادهـا  دوزبـ
ه باشـند. آنها داشـت   د ی تول  ا ی درك   مقصـد،  زبان  به توانند  ی که به دو زبان تسـلط دارند و م  داند ی م 

   _________________________________________________________   
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ــتر ی نامنظم صـــحبت کنند. ب ها بدون اختلاط  زبان  از   ک ی توانند به هر ی م    ترجمه به   قادر  آنها   شـ
ــتنـد  تعـادل    ی وع ن   زبـان   دو   ن ی کننـد و ب ی ترجمـه م   گر ی زبـان را بـه زبـان د  ک ی ـاز آنهـا    ی برخ   ، هسـ

ثر ؤ اســت که به طور م   ی کنترل ذهن   ي ها م یز مکان   وجود  از  نشــان   یی توانا   ن ی که ا   کنند ی م   جاد ی ا 
ــنـاخت  نظـام هر دو    کننـدی م   ان ی ـب   ز ی ن  ) 1:  2019(   و همکـاران   و ی کنـد. ل ی م   م ی و تنظ  ت ی ـر ی را مـد   ی شـ

ــان وجود دارد کـه در جوامع چنـدزبـانـه   یی ا ه ـزبـان   ن ی هـا بـه طور مـداوم ب کـه دوزبـانـه  ــحبـت    ، شـ صـ
ــاس ن کننـد و زبـان ی م  ــونـد ی جـا م جـابـه   ی تعـامل   ي ازهـا ی ـهـا براسـ هـا  از نظر آنهـا دوزبـانـه   ن ی همچن   ؛ شـ

ــب ـ  کـه کننـد  کنترل می   ی رات یی تغ   ي را ب   را   ی ارتبـاط   ط ی تعـارض (تـداخـل متقـابـل) در مح    ریی تغ   ب سـ
ــپس فرا ی م   زبـان  ــود و سـ ان   ن ی ب   تـداخـل   از   ي ر ی جلوگ   ي د کنترل زبـان را برا ن ـی شـ   کی ـتحر   ی زبـ

به دو  ی را از نظر ســـطح تســـلط زبان   ی دوزبانگ   ) 211:  2013(   بابازاده و خان   ی کنند. رســـول ی م 
ا   فقط (   رفعـال ی گروه غ  ــحبـت   توانـد ی نم درك زبـان را دارد و    یی توانـ   یی) و فعـال (توانـاکنـد   صـ

ان   دو   هر   د ی ـدرك و تول  ان   زبـ ار زبـ ا   ی را دارد) و از نظر حوزه رفتـ ن در دو ا (هر دو زب ـ  ه ی ـبـه همپـ
ــلط  و   جداگانه   ط ی مح  ــان ی  تسـ ــل   و   ط ی مح  ک ی (هر دو زبان در   ه ی ناهمپا   ، ) کامل   و   کسـ ط بر  تسـ

به همپا ی ک ی  اخه   ه ی ) و شـ تر ی ط ب ل تس ـ  ي بر زبان مادر  که   ه ی از همپا   ي ا (شـ .  کنندی م   م ی دارد) تقس ـ شـ
ن    ی به دو بخش دوزبانگ   ) 263ـــ ـ262:  2019(   غفارثمر   نظر  از   ی دوزبانگ  انواع  زودهنگام در سـ

(زبان دوم پس از زبان اول   ی همزمان و متوال   ی که خود به دوزبانگ شــود  تقســیم می   ی خردســال 
 ای   ی زبان دوم در بزرگسـال   ي ر ی ادگ ی  ي که تلاش برا   رهنگام ی د   ی شـود) و دوزبانگ ی گرفته م  اد ی 

  رفعال،ی غ   ی تســـلط به دوزبانگ  زان ی براســـاس م   ی دوزبانگ   ؛ همچنین اســـت   ی بحران  ســـن بعد از  
  .  شود ی م   م ی غالب، متعادل و همسان تقس 

  یرمزگردان.  2.2
  و   » ی کــدگـردان ـ«   عـنـوان   بــا   واژه   ن ی ـا   از   ی رمـزگـردان ـ  بــا   مـرتـبـط   قــات ی ـتـحـق ـ  و   هــا پـژوهـش   در 

  که  هاسـت در برخورد زبان   ج ی رفتار را  ک ی  ی زبان   یِرمزگردان . اسـت  شـده   اد ی  ز ی ن   » ی گردان زبان « 
انـه   چنـد   ا ی ـ  دو   افراد  ه   گونـاگون   ل ی ـدلا   بـه   زبـ :  2013(حیـدري و همکـاران،    آورنـد ی م   ي رو   آن   بـ
 ــ  ي امـدهـا ی ـاز پ   ی ک ی کـه    کننـد ی م   ان ی ـب   ز ی ن   ) 21: 2019(   همکـاران   و   ن ی تـد .  ) 111 از تمـاس   ی نـاشـ
ــت   زبـان   چنـد   ا ی ـ دو   ن ی ب   متنـاوب گردش   ا ی ـ  ی مع چنـدزبـانـه، رمزگردان در جوا   ی زبـان    منظور و   اسـ



 ١٤٠٣، پاییز و زمستان ١٩، شماره ١٠دوره   ؛زبان فارسی المللی بین مطالعات آموزش  ٢٩٠
 

 

ــت   ن ی ا  ــت گردش  حال  در   زبان چند  ا ی دو    ن ی ب  ویژه به   گفتگو،  در   نده ی گو  که  اسـ در واقع  ؛ اسـ
  چند  ا ی  دو  جوامع  در   خصـوصـاًها  زبان   ی کنش ـمده از هم آ بر  ی زبان   ي ها ده ی پد  از  ی ک ی   ی رمزگردان 

ــت. از آنجـا کـه فرا   زبـانـه    خود فرد   ن ی بنـابرا   ، دهـد ی م   انجـام   چنـدزبـانـه   ا ی ـارتبـاط را فرد دو   نـد ی اسـ
ــم  ه   ا ی ـهـد  د انجـام    ی مزگردان ر   ا ی ـکـه آ   رد ی گ ی م   م ی تصـ اورده ا از فر   ی ک ی   ی رمزگردان   پس .  نـ   يهـ

  يری بص ـ. از نظر ) 37:  2019کانی،  (بامشـادي و داوري ارد  اسـت  ي فرد   ی چندزبانگ  ا ی بالقوه دو  
ــامـل انتقـال از    ی گردان رمز   ) 6:  2018(  ان    ک ی ـشـ ه زبـ ان بـ ا    ۀ ن ـی در زم   گر ی د زبـ ا  ا ی ـکـدهـ   يرمزهـ

بک مورد   ی مختلف  ت.    چون واژگان، لهجه و سـ   ياگونهچنان با ظرافت و به  ی گردان رمز نظر اسـ
ا ی م ناخودآگاه انجام   ته  د ی ناد  ز ی گر ن هده شـود که از طرف مشـ   همکاران  و  پاپ شـود.  ی م ه انگاشـ

  تی موقع  در جمله    ا ی گفته    ک ی ها در به عنوان مخلوط کردن زبان  را   ی گردان زبان   ز ی ن   ) 2:  2021( 
ــان کـه    کننـد ی م   ف ی تعر  ــاس   بر   زبـان مـداوم    ر یی تغ   دهـد ی م   نشـ ــه ی هم   کلمـات   اختلاط   اسـ ا   شـ   بـ

داخـل  ا تـ دگردان   ا ی ـ  ی . رمزگردان اســــت   همراه   یی هـ د   1ي ز ی مزآم ر   و   ی کـ   انی ـم   ج ی ه را د ی ـدو پـ
  نکاربرد به سـبب   ، بوده دوزبانه    شـور ی ها هسـتند که حاصـل تعامل دو زبان در ذهن گو بانه دوز 

ــتار   ا ی واحد گفتار    ک ی  در دو زبان   ــود ی م   نوش ــل از دو  ي ا ده ی پد  ی رمزگردان در واقع   ؛ ش حاص
ــعیدي و آریان   اســـت   ی زبانگ  گفت که   د ی با  ی رمزگردان   نقش   مورد . در ) 142:  2016پویا،  (سـ

ــت.    ن ی تر مهم   ی رمزگردان  اســ پردازش اطلاعـات  ــر    حـافظـه  از   نکـه ی ا   ي برا   اطلاعـات عنصـ
ــود   بلنـدمـدت   حـافظـه   بـه  و  رود   فراتر   مرحلـه   ک ی ـ  مـدت کوتـاه  ــود  ی رمزگردان   د ی ـبـا   ، منتقـل شـ   شـ

اطلاعات ممکن اســت با  ی رمزگردان   ، ي ر ی ادگ ی   ند ی . در فرا ) 53:  2007(خســروي و ســلطانزاد،  
 ــ ــوصـ ــد.   یی معنـا  ا ی ـ  ی ک ی ز ی ف   ات ی ـخصـ ــتـه بـاشـ  مواد ا ی ـ رنـده ی ادگ ی ـ راه از   ی ژگ ی و  ن ی ا ارتبـاط داشـ

ــتورالعمل   و   ي ر ی ادگ ی  ــده ا ئه ا ار   ي ها دس ــوي   ز ش  ــی آزما  ا ی   اددهنده ی  س ــخص م ش ــودی گر مش   ش
    ). 73:  2021(احمدزاده اهري و همکاران،  

تفاده از زبان مادر   ی عن ی به زبان مبدأ،   ی رمزگردان  در   ی راهبرد آموزش ـ  ک ی به عنوان   ي اسـ
ده   مطالعه   ي لاد ی م   80  ۀ ده   از   ی زبان دوم و خارج   ي ها کلاس  ت  شـ احب  از   ی برخ . اسـ   نظرانصـ

و معتقـدنـد کـه    مخـالفنـد در کلاس زبـان    ي بـه زبـان مـادر   ی گردان زبـان   بـا   2دونـالـد مـک و    س ی اِل   مثـل 
   _________________________________________________________   
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در    ن ی ا  تـداخـل  ان   ي ر ی ادگ ی ـامر موجـب  ــود ی م   ) ی خـارج (   دوم   زبـ از    گر ی د   ی امـا برخ   ، شـ
ــترن و کوك  ــگران همچون اس ــتفاد    1پژوهش ــب از رمزگردان   ة اس  يبرا به زبان اول را (   ی مناس

 را آن  از   اجتناب  و دانسـته   د ی مف کلاس)    ت ی ر ی دسـتور زبان و مد   ح ی واژگان، توض ـ  ي انتقال معنا 
   .  ) 21و    17:  2023پرور، (مفتون و امجدي   دانند ی م   نامنصفانه   و   ی رمنطق ی غ 

 از  ی نوع   شـــود، ی م  ده ی د   ) ی خارج (  زبان دوم   ي ها در کلاس گاه که   ی از مشـــکلات   ی ک ی 
 مقصـد زبان  به   صـحبت  ا ی متن    خواندن به هنگام    آموز که زبان   صـورت ن ی بد  ؛ اسـت   ی تداخل زبان 

  ن ی. ا د ی ـگو ی م  ي را بـه زبـان مـادر   ی کلمـات و عبـارات  ا ی ـ  خوانـد ی م   ي مـادر  زبـان   تلفظ   بـا   را   ی واژگـان 
ت   ممکن   ی حت   ده ی پد  خص  که   ی خارج   ي ها زبان   ن ی ب  اسـ ده   ده ی د   مثلاً  فتد؛ ی ب   اتفاق  داند ی م   شـ شـ

تند   ي زبان فرانسـو  ي ر ی ادگ ی حال   در و    دانند ی م   ی س ـی انگل که زبان   ی زبانان ی فارس ـاسـت که   به  هسـ
 ای   کنند ی م  ادا   ی سـ ـی انگل   ۀ لهج  ا ی   تلفظ  با  را  کلمات  از   ي ار ی بسـ ـ ي فرانســو   متون  خواندن   هنگام 

ت   توان ی م   واقع   در   ؛ برعکس   ی حت  ه   گفـ ان   کـ ت   م ز ی مکـ انعـ ل   ن ی ا   از   ممـ داخـ   ن یا   مغز   در   هنوز   تـ
  یرمزگردان  ت ی اهم   حات ی توض ـ  ن ی ا  ۀ هم کند.    ي ر ی شـگ ی پ  آن اسـت که از  نشـده  ي قو   آنقدر  افراد 

    . کند ی م  ثابت  امروز   ۀ چندزبان  ي ا ی دن  در  را   ي بازدار   ن ی و همچن 

  2ییاجرا  يکارکردها.  3.2
ــان   کـه   کننـد ی م   ان ی ـب   یی اجرا   ي کـارکردهـا   ف ی در تعر   ) 5:  2010(   ر ی کوئ  و   داوســـون    توانـد ی م   انسـ

سـطح بالا در    ی شـناخت   ي ا اسـتفاده از کارکردها ب و اکتسـاب اهداف را    ها چالش   با   مواجهه   ت ی ظرف 
  انسـان   به   یی اجرا   ي ها مهارت .  نامند ی م   یی اجرا   ي کارکردها   ا ی   مهارت   را کارکردها   ن ی خود بسـازد. ا 

 اهداف   ي برا   را   خود  ي فور   ي ها کند و خواسته   ی زمان سازمانده   ی ط   در   را   رفتارش   تا  دهد ی م  اجازه 
ناخت  مراحل   از   ي ا مجموعه  شـامل   یی اجرا   ي کارکردها . رد ی گ  ده ی ناد   بلندمدت    کنترل،  که  اسـت   ی شـ

:  2021و همکاران،    (نوریان   دارد  برعهده   را   ی شناخت   ي ها یی توانا  ه ی بق  حفظ   و   ی سازمانده   ، ی هماهنگ 
ــاره   یی اجرا   ي کـارکردهـا   ) 93:  2019(   همکـاران   و   ي عبـدالمحمـد   گفتـه  بـه . ) 127 ــتفـاده  بـه   اشـ   از   اسـ

ــنـاخت   ي نـدهـا ی فرا    ي کـارکردهـا   کـه   گفـت   توان ی م  واقع   در   ؛ دارد   جـانـات ی ه   و   افکـار   کنترل  ي برا   ی شـ
ــنـاخت  ی عـال   ي کـارکردهـا   ، یی اجرا  ــنـاخت   و   ی شـ ــتنـد   ی فراشـ  ، ی عـال   ي هـا یی توانـا   از   ي ا مجموعـه  کـه   هسـ

   _________________________________________________________   
1. Stern & Cook  
2. Executive functions 
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ازدار  ازگر   ، ي بـ ه   را   ... و   ي خودآغـ د ی م   انجـام   بـ و حســـن (یعقوب   رســــاننـ .  ) 15:  2015زاده،  نژاد 
ناخت ی  عصـب   یی اجرا   ي کارکردها  ناخت   - عصـب   مدار هدف   ي ندها ی فرا   ی، شـ هسـتند که مسـئول   ی شـ

ــناخت روان   ي ندها ی با فرا   ، رفتار بوده   ی کنترل و هماهنگ  ــئولِ  یِش تفکر و عمل    يِار ی هوشـ ـکنترلِ   مس
ــتـان .  ) 77: 2011(فیروزي و همکـاران،    ارتبـاط دارنـد    معتقـدنـد  ز ی ن ) 54: 2016(   همکـاران   و   فرد ی گلسـ

 ی نقش ــ  رفتار،  کردن   بهنجار   و   ت ی هدا   در   که   باشــند می  ی مهم   ي ســاختارها   یی اجرا   ي کارکردها  که 
  و   ده ی چ ی پ   ف ی تکال انجام    نه ی زم   ج ی تدر و به   ابند ی ی تحول و رشــد م   ســن،   ش ی افرا   با دارند،   ی اســاسـ ـ
  م ی از مغز ارتباط مسـتق   ی مشـخص ـ  ي ها با رشـد قسـمت   یی اجرا   ي کارکردها .  کنند ی م   فراهم   را  سـخت 

  ي ها مهارت  که   هسـتند   مغز   ي رقشـر ی ز   ي ها حلقه   و   ی شـان ی پ ش ی پ ثر از قشـر  أ ص مت ا دارند و به طور خ 
ــب   ــعص ــناس ــمار می   ی ش ــلطان   نظر   به .  ) 64:  2016و همکاران،    روند (تازیکی به ش   و همکاران   ی س

وابسته    و  منظم   صورت   به   ی بزرگسال  تا   ی کودک   از   تحول   طول   در   یی اجرا   ي کارکردها )  23:  2018( 
رشـــد و با   ند ی در طول فرا   یی اجرا   ي کارکردها  گر ی د   عبارت   به کند؛  ی م  شـــرفت ی به ســـن بهبود و پ 

  را   ي تر ده ی ـچ ی پ   ف ی تـا تکـال   کنـد ی ك کمـک م بـه کود   ج ی تـدر و بـه   افتـه ی ـســـن کودك تحول    ش ی افرا 
د   انجـام  اري،    دهـ انی و جبـ ا .  ) 239:  2019(قربـ ارکردهـ ده   یی اجرا   ي کـ داد   دربردارنـ   از   ي اد ی ـز   تعـ

ناخت   ي ندها ی فرا  تند   ی شـ محور به فرد  پردازش هدف  کان ام  د، ی جد و    ده ی چ ی پ   ي ها ت ی موقع   در   که   هسـ
  کنترل  پاســخ،   ي دار شــامل باز   ها مهارت  ن ی ا   از  ی برخ .  ) 48:  2021و همکاران،    (ســورگی   دهند ی م 
  و همکاران   ي آباد . خرم اسـت   ... و   ي ر ی پذ انعطاف   ، ی سـازمانده   ، 1ي کار   ۀ حافظ   ، ي ز ی ر برنامه   ، ی جان ی ه 
 ــ  ي توجه و بازدار   یی ربنا ی ز   ي ندها ی فرا   که   کنند ی م  ان ی ب   ) 48:  2018(    اهدافشــان به    دن ی به افراد در رس

را    یی اجرا   ي کارکردها   رمجموعه ی شش ز   ) 8:  2018(   2ز ی مون ی س ـ.  کنند ی م   کمک   روزمره  ی زندگ   در 
ازدار  الی نظـارت، خود   ، ي بـ ــت. در ب   برشـــمرده   ی کلام   ی روان   و   توجـه   ، ي ، حـافظـه کـار 3انتقـ  ن ی اسـ

ه   یی اجرا   ي ها مهارت  ت   برخوردار   تر ي اد ی بن   ی ت ی اهم   از   کارکرد   سـ خ،   ي بازدار : اسـ  ي کار   حافظه  پاسـ
 .  ر یی تغ   ا ی   ی ذهن   ي ر ی پذ انعطاف   و 

   _________________________________________________________   
1. Working memory    
2. Simonis 
3. Self-shifting 
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  يبازدار.  4.2
 ما ی زندگ  در  ی مهم   گاه ی جا  که  اسـت   یی اجرا   ي کارکردها   ي ها لفه ؤ م  از   ی ک ی   ی شـناخت   ي بازدار 
اس ـ  ي ها ی ژگ ی از و   ی ک ی   ، ي بازدار  در   نقص   و   دارد  ناخت عصـب   اختلالات   ی برخ   ی اسـ ت  ی شـ  اسـ

 ــ.  ) 1:  2016خواه و همکـاران،  (رفیع  ازدار   ف ی تعر   در   ) 8:  2018(   ز ی مون ی سـ کـه    کنـد ی م   ان ی ـب   ي بـ
خ نامربوط   یی توانا   ي بازدار  رکوب پاسـ ت سـ یله  به که   اسـ تروپ  و   1مون ی ا س ـ  ي ها آزمون وسـ   2اسـ

ناخت   ي بازدار . اسـت   ي ر ی گ قابل اندازه    تواندی که م   ندها ی فرا   ي عبارت اسـت از کنترل محتوا   ی شـ
  تی ظرف   ي باشـد. بازدار   رآگاهانه ی و غ   ي رعمد ی غ   ا ی فرد و    خواسـتِ ي رو  از   و   آگاهانه   صـورت  به 

به  ل ی مقاومت در برابر م  را   یی توانا  ن ی ا )  7:  2010(   ر ی و کوئ   داوســون از عمل اســت.   پیش تفکر  
  یابی ارز  را   ت ی دهد تا موقع ی فرصـت م  فرد به   ی که گاه  اند فزوده ا   و   دانسـته   ي ز ی انجام چ   ا ی گفتن  

کـه    کننـد ی م   ان ی ـب   ي گر ی د   ي جـا   در   آنهـا .  دارد   ت ی ـموقع  بر   ي ر ی ث أ چـه ت ـ ي و کـه رفتـار    د ن ـک   ن یی و تع 
ا  ه ت ـ  یی توانـ داختن   ر ی خ أ بـ انعـت   ا ی ـ  انـ ــخ   از   ممـ اسـ ه پ   پـ د ی ـبـ د، ی م   ي فور   ي امـ امـ از   ی چون برخ   انجـ

کنترل عوامل    یی توانا   ي واقع بازدار  در  ؛ باشــد   رگذار ی ث أ ت   ر ممکن اســت بر رفتا  ي بعد   ي مدها ا ی پ 
ا و مخـل اســـت کـه در کـار مهـارت   ی پرت حواس  کنـد.  ی م   جـاد ی مزاحمـت ا   گر، ی د   یی اجرا   ي هـ

ســازد  ی م   قادر  را   فرد   ي بازدار   ش ی فزا ا  که   کنند ی م  ان ی ب  ز ی ن )  90:  2014(   همکاران   و   راد ی م ی حک 
مت   و را مورد کنکاش قرار دهد   ی ت ف ا ی اطلاعات در    ياجزا به   و  رد ی گ  ده ی نامرتبط را ناد   ي ها قسـ

  ییتوانا  ، ی شناخت  ي بازدار  زم ی گفت که مکان  توان ی م   گر ی د   عبارت   به  ؛ کند  ي شتر ی ب   توجه  مرتبط 
  توجه  آن   ان ی باشـد که در جر ی م   اطلاعات   پردازش   سـتم ی نامربوط در س ـ  ي ها داده  کردن  غربال 

ــورت م   ي در مورد اطلاعات مربوط و بازدار   ارانه ی شـ ـهو  (زارع و    رد ی گ ی اطلاعات نامربوط ص
ــاوات ) 66:  2014همکـاران،   ــابه تمرکز   ي بازدار  ز ی ن )  194:  2016(   آذر و همکـاران   ی . مسـ را مشـ

ــت از کنترل عمـد   ي و معتقـدنـد کـه بـازدار   کردنـد   ف ی تعر توجـه   توقف    ي کـه برا   ي عبـارت اسـ
  یعن ی   ، ي بازدار  گر ی به عبارت د   ؛ رود ی شده به کار م ادگرفته ی   قبلاً  ا ی غالب و    ي ها خودکار پاسخ 

خ  بروز  از  نعت مما  ود.  ی از حافظه بلندمدت فراخوانده م   که  عادي لب و غا   اطلاعات  ا ی ها  پاسـ شـ
 کمتر اما   ی احتمال  پاســخ   ک ی   ي جا  به   مناســب   پاســخ  ک ی  در   شــدن   ر ی درگ   یی توانا   ي بازدار 

   _________________________________________________________   
1. Simon 
2 Stroop 
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ــ   ی ادارک   ، ی توجه  ي ها ده ی انواع پد   ن یی تب  ي برا   ي مفهوم بازدار   ن ی همچن   ؛ است   مناسب    یحرکت ـ
  درباره  ) 19:  2015(   زاده نژاد و حســن عقوب ی ).  1:  2010و همکاران،    1(کوچ  اســت به کار رفته  

 ــ  ي بـازدار   روش   نحوه  ــت   یی هـا ت ی ـموقع   در   ي ر ی پـذ کـه انعطـاف   دهنـد ی م   ح ی توضـ   يکـه دارا  اسـ
له   ن ی قوان  لسـ روط  ا ی   ی مراتب سـ تند؛   مشـ ده فرد موخته آ   ی خوب به   ت ی موقع   ک ی  ر اگر د  ژه ی و به   هسـ شـ
ــد از ادامـه فرا   ور مجب    رمجموعـهی ز   ي هـا مهـارت   از   ی ک ی   ي بـازدار   هرچنـد کنـد.    ي بـازدار   نـد ی بـاشـ

ت،   یی اجرا   ي کارکردها  کل دارد   ي بازدار  ی وقت  اما اسـ ت  ز ی ن   یی اجرا   ي کارکردها   ، مشـ   یبه درسـ
ــاخت حرکت   ه یج عمل نخواهند کرد و درنت  زاده و  (تقی   مشـــکل خواهد داشـــت   ی کنترل و سـ

و    ی در حافظه کلام   یی به نارســا   ی شــناخت   ي ضــعف در بازدار  ع واق  در   )؛ 148:  2017همکاران،  
  اســـت  شـــتر ی ب   توجه   ازمند ی که ن   انجامد ی م   توجه   کنترل   و   جان ی ه  در   یی نارســـا   نیز  و   ی رکلام ی غ 

    ). 35:  2019نژاد و همکاران،  (علی 

    یرمزگردان و يبازدار  ارتباط.  5.2
الپورت   و  پژوهش   ) 25:  1999(   اوتر  را   ي هــا کــه    یرمزگردان  و   ي بــازدار   ۀ ن ــی زم در    فراوانی 

ه  ــتـ د در داشـ اره انـ اط    بـ ه   دو   ن ی ا ارتبـ ا   مقولـ د ی   بـ ه ن ی ا   گر ی کـ ان ی م   ان ی ـب   گونـ اب زبـ ه انتخـ د کـ کننـ
کار با   ن ی . ا دارند   ی زبان ر ی غ   ف ی وظا   ر ی دارد که ســـا   ی بســـتگ   ی به همان اصـــول کنترل   ها دوزبانه 

  یدانرمزگر   ي رفتار   ي ها نه ی در مورد هز   ي شــهود ر ی غ  ظاهراً اما  ســاده   ی ن ی ب ش ی پ   ک ی اســتفاده از 
ام م  ــود.  ی انجـ ا شـ ان   ی رمزگردان   آنهـ ه   از   ی ک ی   را   ی زبـ ا جنبـ ازدار   ي د ی ـکل   ي هـ ه   ي بـ انـ ا  در دوزبـ هـ

د ی م  ان،   داننـ ه   )؛ 1:  2020  2(لایی و اوبریـ ام رمزگردان   ی کل   طور بـ ه    ی هنگـ ان اول کـ ه زبـ انبـ  زبـ
بتاًي قو  ت و زبان دوم که نسـ ع  تر اسـ ت،  ف ی ضـ  زبان  ر یی تغ   ي برا  د ی با  ی رمزگردان   ي ها نه ی هز تر اسـ
ه  ان   بـ ــبـت   اول   زبـ ه   نسـ ان   بـ ــتر ی دوم ب   زبـ ه عبـارت د   شـ ــد. بـ اشـ  از  ی ک ی   کـه   گفـت   توان ی م   گر ی بـ

ا  ا یی توانـ ازدار   ي هـ ان   ان ی ـرا م   ی رمزگردان   زان ی م   کـه   اســـت   ن ی ا   ي بـ ا زبـ ــلط متفـاوت    یی هـ ا تسـ بـ
ا   ؛ کنـد ی م   ی ن ی ب ش ی پ  ان   ی رمزگردان   زان ی م   حـال ن ی ا   بـ ان  کـه   یی هـا در زبـ ــلط زبـ   یفرد بـه هر دو تسـ

اســــت.    دارد   ي کمتر  ه  اختـ ــنـ اشـ نـ ازدار رابطـه    در   ) 2:  2016(   همکـاران   و   هفوبر هنوز    و   ي بـ
  ییاجرا   عملکرد  که   اســت  ي د ی کل   ی زبان   تجربه  ک ی  ی رمزگردان   که   کنند ی م  اعلام   ی رمزگردان 

   _________________________________________________________   
1. Koch 
2. Lai & O’Brian 
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ــکل  را   ها دوزبانه   انی ب  گر ی د   ي . آنها در جا دهد ی م   ش ی آنها را افزا   ی ذهن  ي ر ی پذ انعطاف  داده،   ش
ــان   قـات ی تحق   کـه   کننـد ی م  ــبکـه   ی دوزبـانگ   کـه   دهـد می   نشـ ــاز  را   یی اجرا   کنترل   ي هـا شـ   يبـازسـ
ــود، ی م   عملکرد  ن ی ا   موجب   ها دوزبانه   تجربه  از   جنبه  کدام   نکه ی ا  اما   ، کند ی م  ــناخته   ش هنوز ناش

را   یی اجرا   ي کارکردها   مختلف   ي ها جنبه   ، ی رمزگردان   مختلف  انواع  واقع  در  ؛ اسـت مانده    ی باق 
  همکاران  و   ی رس ــ  . متفاوت هســتند   ها زبان   ي گســتره و دامنه جداســاز  را ی ز   کشــد؛ ی به چالش م 

ــان   ) 10:  2021(  د   نشـ ا   ی رمزگردان   کـه   دادنـ اطق   از   ي تعـداد   ، ی معمول   ي کـدهـ ــبکـه  در   را   منـ   شـ
انـه   زبـان   کنترل   ي برا   کننـد کـه ی م   ر ی درگ   ی عموم   ي بـازدار  ــده   فرض   هـا دوزبـ   یدر نواح  و   انـد شـ

  را  متراکم  ی رمزگردان   ي ها ط ی که مح   هستند   ی ات ی ح   ان ی سـخنگو  ي مانند مخچه برا  ر ی درگ   ی عصـب 
ه   ــ.  کننـد ی م   تجربـ ارت   بر   ی رمزگردان   ر ی ث أ ت ـ  ی بررسـ ا مهـ ازدار   ي هـ ه    ت ی ـظرف   ن ی ا   ي بـ د کـ را دارنـ

 ای آ   نکه ی ا   مثلاً  دهند، به دســت    ی در کنترل شــناخت   ی دوزبانگ  ي ا ی مزا   أ در مورد منشـ ـ  ی اطلاعات 
 ).  39:  2014؟ (هفوبر،  ی از رمزگردان  ا ی شود  ی م   ی ناش   ي دو موضوع از بازدار  ن ی ارتباط ا 

  پژوهش نهیشیپ. 3
  نخسـت  شـود؛ ی م   ي بند دسـته   ی و خارج  ی ران ی ه دو دسـته ا ب   نه ی زم انجام شـده در این    ي ها پژوهش 

ــده در ایران   ي ها پژوهش به  ــپس پردازیم و  می  انجام شـ  ــ  سـ ها در خارج از پژوهش  ی به بررسـ
  . پرداخت   م ی خواه  ران ی ا   ي مرزها 

 یداخل  مطالعات.  1ـ3
یافت نشـد   ی پژوهش ـ  ، ) 2018(   قجور   دهقان ارشـد    ی کارشـناس ـ ۀ نام ان ی پا   جز به   ی داخل مطالعات   در 

ــتق کـه   ــی کنـد را    ی رمزگردان   و   ي بـازدار   ن ی ب   ۀ رابط ـ  مـاًی مسـ ــت  ادامـه،   در رو  از این   ؛ بررسـ   نخسـ
ــده  هاي انجام به پژوهش   ســپس   و   » ي «بازدار   ة مطالعات حوز  پرداخته    » ی «رمزگردان   ۀ ن ی زم  در ش

  شود. می 
ــف ی و   دار ی ـپا ی ذوق   ــ  عنوان   با   ي ا مقـاله  در )  2023(   ی وسـ ــه ی مقـا   ی «بررسـ  ير ی پذ انعطاف   سـ

ــناخت  ــخ   ي بازدار   و   ی انتخاب   توجه   ، ی ش  به پســر»   و   دختر   زبانه تک  و   دوزبانه   ان ی دانشــجو  در  پاس
 ــ ــنـاخت  ي ر ی پـذ انعطـاف   جملـه   از  مغز   یی اجرا   ي کـارکردهـا   ی بررسـ   يبـازدار  ی انتخـاب   توجـه   ، ی شـ
ــخ  ــاس  پاس  ــ  ي رها ی متغ  براس ــجو   ن ی ب  در  زبان   و   ت ی جنس ــگاه   ان ی دانش  ــ ی بوعل   دانش  همدان  نا ی س
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ــ ی علّ  و   ی ف ی توص ـ روش  از   آنها .  پرداختند   يپژوهش بهره بردند. جامعه آمار ن ی در ا   ي ا سه ی مقا ــ
  رهی چندمتغ  انس ی وار   ل ی تحل   راه   از   ها داده زبانه بود و   دوزبانه و تک   ان ی نفر از دانشجو   214  شان ی ا 

  معنادار  صــورت  به   تفاوت   ، یی اجرا   ي کارکردها  و   ت ی جنس ــ  ن ی ب  داد  نشــان  ج ی نتا . شــد  ی بررس ــ
در   ی شـناخت  ي ر ی پذ از مردان اسـت و انعطاف   شـتر ی ب  زنان  در  پاسـخ   ي بازدار   و   ی انتخاب   توجه  ، بوده 

  زبانه مشاهده نشد.  افراد دوزبانه و تک   ان ی م   ی تفاوت   حال ن ی با ا  ؛ از زنان است  شتر ی مردان ب 
 ــی «مقا  به   خود  پژوهش  در   ) 2020(   ی ن ی چرمه   ي و اکبر   ا ی ن ب ی اد  ــناخت   ي بازدار   ۀ سـ  در  ی شـ

ــان، ی ا   ي پرداختنـد. جامعـه آمار   زبانه ک ی ـ و   دوزبانه   آموزان دانش  آموز از دوره دوم  دانش  82 شـ
ــهر قزو  ــطه در شـ ــامل  که  د بودن  ن ی متوسـ   زبانهتک   آموز دانش   39  و   دوزبانه   آموز دانش   43 شـ

  ياانهی و آزمون را   ک ی دموگراف   ۀ و از پرسـشـنام  بود   هدفمند  صـورت  به   آنها   ي ر ی گ نمونه . شـد ی م 
  و   دوزبانه   آموزان دانش   عملکرد  ن ی ب بود که  یاي آن  گو   ها افته ی اسـتفاده کردند.  ي اسـتروپ عدد 

ــتروپ  آزمون  در   زبانه ک ی    جهی اســـاس نت   ن ی وجود دارد. آنها بر ا   ي تفاوت معنادار   ، ي عدد   اسـ
ــبت به دانش گرفتند که دانش    يدر بازدار  ي زبانه عملکرد بهتر آموزان تک آموزان دوزبانه نسـ

ناخت  ود ی دارند که موجب م   ی شـ ناخت   شـ ر  ي کمتر   ي خطا   ی در مسـائل شـ ند و سـ ته باشـ  ترع ی داشـ
  پاسخ دهند.  
د   و   مفتون  ه   در   ) 2023(   پرور ي امجـ الـ ا   ي ا مقـ ا در کلاس   ی مزگردان «ر   عنوان   بـ ان   ي هـ زبـ

آموزش    ي ها در کلاس  را )  ی به زبان اول (فارس ـ  ی کارکرد مثبت رمزگردان   ران»، ی ا  در   ی س ـی انگل 
  لی و تحل  ه ی تجز  و  بود  ی از نوع کمّ شـان ی ا  پژوهش . روش دند کر  ی بررس ـ ران ی در ا   ی س ـی زبان انگل 

معلمان  شــتر ی ب  ان ی م   ی ع ی راهبرد غالب و شــا  ، به زبان اول  ی آن بود که رمزگردان   گویاي ها  داده 
به   ی نشـان داد که رمزگردان  آنها   ج ی نتا   ن ی همچن   ؛ اسـت  ران ی زبان ا   ي ها سـسـه ؤ در م   ی س ـی زبان انگل 

  کند. ی م   فا ی ا   ی س ی زبان انگل   ي ر ی ادگ ی و    س ی در تدر   ی موقع به زبان اول نقش مثبت 
  یبر صـحت، روان  ی رمزگردان   ر ی تأث «   عنوان  با   خود   ق ی تحق در   ) 2022و همکاران (   بار ی جو 

 ــی انگل   ران ی فراگ   گفتارِ  ی دگ ی چ ی و پ   ــ  دنبال  به  » به عنوان زبان دوم   ی س  بودند موضــوع   ن ی ا  ی بررس
ــط فراگ   که  ــتفاده از زبان اول توس آنها را بهبود    ي گفتار   یی توانا  ، زبان دوم   ران ی تا چه اندازه اس

تر از سـطح متوسـط بود ن ی ی آموز پا نفر دانش   117 شـامل  پژوهش   ن ی ا  ي آمار   ۀ جامع بخشـد. ی م 
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  افتی در   ی مؤسسه خصوص   ک ی مختلف    ي ها را در هشت کلاس در شعبه   ی س ی که آموزش انگل 
ت   ی ها به صـورت تصـادف کلاس کردند. ی م  که  یدرحال ؛ شـدند   م ی تقس ـ  ی رمزگردان  ±   ۀ به دو دسـ

رکت  تد حداکثر به مدت ی م   ی کنندگان در گروه +رمزگردان شـ در هر   ی از فارس ـ  ه ی ثان   30توانسـ
 يبودند اجازه نداشــتند به زبان مادر   ی رمزگردان  - که در گروه    یی آنها   ، اســتفاده کنند   ن ی تمر 

  يگفتار  یی در توانا   ي پژوهش نشـــان داد که تفاوت معنادار  ن ی ا   ي ها افته ی . ند ی خود ســـخن گو 
ت   نظر از    ان ی دانشـجو  لاسـ رکت  ن ی کلام و صـحت در ب  ی روان  و   سـ کنندگان دو گروه وجود  شـ
  ن ی انگی بالاتر از م   ي ر ی طور چشـمگ به   ی گفتار گروه +رمزگردان   ی دگ ی چ ی پ   ي ها اما نمره  ، نداشـت 

رفت ی پ   انگر ی ب  ج ی نتا   ؛ همچنین بود   ی رمزگردان - گروه   آموزان در هر در گفتار دانش   ي معنادار   شـ
ــدة رمزگردان کنترل   زان ی م «   گفـت   توان ی م   رو ن ی ا   از دو گروه بود.   ــت کـه    د ی ـمف   ی زمـان   ی شـ اسـ

  . ) 65:  2022(جویبار و همکاران،   » باشد   ت ی فعال   ک ی کانونِ    ، ی دگ ی چ ی پ 
  دی ـتول در   ی گردان زبـان   کنش  و   ي بـازدار «   عنوان  بـا   خود   نـامـه ان ی ـپـا   در )  2018(   قجور   دهقـان 

  121  ي بازدار  و   ی گردان زبان   رابطه   ی بررس ـ  منظور  به   » دوزبانه   ی ران ی را ی غ   آموزان ی فارس ـ در   گفتار 
  و   مون ی سـا  دن، ی نام   ف ی تکل   آزمون  سـه  راه  از   متفاوت  ی زبان   تسـلط   با  گروه  سـه  در  را   ی آزمودن 
 ــ  مورد   جوهر   و   رنـگ  ــان   پژوهش   ن ی ا   ي هـا افتـه ی ـ.  داد   قرار   ی بررسـ   و   ي بـازدار   ان ی ـم   کـه   داد   نشـ
ان  ازدار   نیز   و   دارد   وجود   رابطـه   ی گردان زبـ ام   ي بـ ان   از   خروج   و   ورود   هنگـ  عمـل  تر ي قو   اول   زبـ

 سوم  و   دوم   زبان  از   ا ی  سوم   ا ی   دوم   زبان  به   اول  زبان   از   کننده شرکت   ؛ بدین معنا که وقتی کند ی م 
بت   ي بازدار   ، کند ی م   ی گردان زبان  اول  زبان  به  ت قوي   ی زمان  به   نسـ وم و   دوم  زبان  از   که  تر اسـ  سـ
  .  رد ی گ ی م  انجام   ی گردان زبان  گر ی همد  به 

  یخارج مطالعات.  2.3
کردند که   ان ی ب   و   دادند  انجام  ی زبان  ی و رمزگردان   ي بازدار  درباره  ی پژوهش   ) 2020(  سومن   و   ژو 

ب انتخاب زبان  ت  به   ي بازدار   راه  از   مناسـ ت   ممکن   ي بازدار   ن ی ا .  د ی آ ی م   دسـ   و   زبان  کل  در  اسـ
اق   خـاص   ي مورد   ا ی ـ د   اتفـ ا .  افتـ ــطح   دو   ن ی ا   خود   پژوهش   در    آنهـ ه   را ]  ی [ذهن   کنترل   سـ   طوربـ

نت   ي الگو  در  ي د ی جد  عامل  کردن   وارد   با   ي مواز  کل ن ی بد  ؛ کردند   ی بررس ـ  ی گردان زبان   ی سـ   شـ
ا محرك   از   ی م ی ن   کـه   کـه  امگـذار   از ی ـن   هـ ه نـ ه    ي بـ اهر شـــدن    ک ی ـبـ ار ظـ ان در هر بـ دزبـ ــتنـ   داشـ
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 در  مختلف   ي ها زبان  به  شـدن  ده ی نام  مسـتلزم  گر ی د   م ی ن   که ی تک کارکرد) درحال   ي ها (محرك 
ا ت ی ـموقع  اوت   ي هـ د   متفـ ا   . همچنین بودنـ ت   آنهـ ان   دخـالـ ا م ز ی مکـ ــطح   ن ی در ا   را   ي مغز   ي هـ دو سـ

ان کردند که ن   ی بررس ـ بکه  در   ي د ی کل منطقه مهم و    ک ی داد  شـ  زمان در   یی اجرا   کنترل  ي مغز   شـ
  . است ) ي ا   ام  اس   ش ی (پ   ی حرکت   ه ی ناح  شدن   فعال  ، ی رمزگردان   انجام 

نظـارت     ۀ ن ـی در زم   هـا دوزبـانـه در    ی رمزگردان   ر ی ث أ ت ـ  بـاره در  ) 2019(   همکـاران   و   و ی ل   پژوهش 
ــان   ي و بـازدار  ــبـب زبـان    ی کـه آموزش رمزگردان   داد   نشـ انـه  ن ی ب   در   اختلاط   کـاهش   سـ   هـادوزبـ

ــود ی م   در  آموزش   و   ن ی تمر   همکـارانش،   و   و ی ل  نظر  از  کـه  گرفـت   جـه ی نت   توان ی م  ی کل   طور بـه   ؛ شـ
  دهد.   ش ی را افزا   ی مربوط به کنترل شناخت   ي ها لفه ؤ م   تواند ی م   ي بازدار 

ــی  ــن و ویلـ ــه تک )  2011(   کاشـ ــا و زبانـ ــه  هـ ــام  دوزبانـ ــام و دیرهنگـ ــاي زودهنگـ هـ
هــاي زودهنگام در دوزبانــه  که  بود   ن ی ا گویاي   ج ی نتا .  کردند   ی بررس  را متولــدشــده در امریکــا  

  دارند.  ي برتر زبانـه  تک پذیري ذهنی دارند نسبت بـه افـراد به انعطاف   انجام تکالیفی که نیاز 
ــمن ) 2010(   همکـاران  و   کوچ   پژوهش در     نقش   ي بـازدار   ي محتوا   کـه   مورد   ن ی ا   ان ی ـب   ضـ

اس ـ ناس ـروان  در  ی اسـ ناخت   ی شـ ان دادند که باز   کند، ی م  ي باز   ی رمزگردان   و   ی شـ ط    ي دار نشـ توسـ
خ ا   ي ها ی ژگ ی تعارض در انتخاب و  طح پاسـ ود ی م   جاد ی محرك در سـ   که  گرفتند   جه ی . آنها  نت شـ

  .  افتد ی اتفاق م   ها انتخاب زبان   ن ی است که ح   ي برخورد   ي بازدار   که  دارد   وجود    ي شواهد 

  یشناسروش. 4
  پژوهش يآمار ۀنمون.  1ـ4

ــامل ب   ی دان ی م پژوهش    ن ی ا   ي آمار  ۀ نمون  ــت ی ش  ــ س ــطح پ   آموز ی فارس ــرفت ی س مرکز آموزش زبان   ۀ ش
 ؛ ند شــرط چندزبانه بودن انتخاب شــده بود   (ره) بود که با ی ن ی امام خم   ی الملل ن ی دانشــگاه ب   ی فارسـ ـ

ــب بـه   خود  ي مـادر  زبـان   از  ر ی غ  بـه آنهـا  ۀ هم ـ  کـه   ب ی ـترت ن ی بـد  بـه عنوان زبـان   گر ی زبـان د   ک ی ـبر    ی طور نسـ
ته    با  آنها   از   ی برخ   البته .  بودند   ی فارس ـ  زبان   ي ر ی ادگ ی   مشـغول   پژوهش  انجام  زمان   در   ، دوم تسـلط داشـ

  چندزبانه  ة واژ   از   زبانه سـه  لفظ   ي شـد به جا   ه داد   ح ی ترج رو  از این   داشـتند؛   یی آشـنا  هم  ي گر ی د  زبان 
تفاده  تر ی ب   حات ی . توض ـد شـو   اسـ   ارائه   ی ف ی توص ـ  آمار   بخش   در   ها ی آزمودن  ي فرد   ي ها ی ژگ ی و   ة دربار   شـ
  .  شد   خواهد 
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  هاو آزمون پژوهشابزار .  2ـ4
ر   پژوهش   ي ها داده  تفاده   با  حاضـ طح  در   و  SPSS26 افزار نرم  از   اسـ به کار    با   0/ 05  ي معنادار  سـ

  و   ه ی تجز   مســتقل  ی ت  آزمون  و  رســون ی پ   ی همبســتگ   ب ی ضــر   همچون  ي آمار   ي ها روش بردن  
 و  رنگ  ا ی   1اسـتروپ  آزمون   ی عن ی   ، نوع آزمون   سـه  از   اطلاعات  ي گردآور  ي برا .  شـدند   ل ی تحل 

  يبرا   اسـتروپ   و   مون ی س ـ آزمون  دو . شـد   اسـتفاده   3بردن نام    ف ی تکل   و   2مون ی س ـ  آزمون   جوهر، 
ــنجش  ي برا   ي بر بـازدار   افزون و آزمون نـام بردن    ي بـازدار   ی اب ی ـارز    گرفتـه  کـار   بـه   ی رمزگردان   سـ
د  تروپ) و   جوهر   و  رنگ   ي ها آزمون . شـ ورت غ  مون ی س ـ(اسـ نام بردن   ف ی و تکل   ی رکلام ی به صـ

  . کند ی م   ی اب ی کنندگان را ارز شرکت   ی به صورت کلام 

  )جوهر و(رنگ   استروپ  آزمون.  1ـ2ـ4
 از  متفاوت   ی رنگ   با   که مشـاهده کنند    را  کلمات  از   ی فهرسـت   خواهد ی م   افراد  از   اسـتروپ  آزمون 

  جوهر ا ی  فونت  رنگ   توانند ی م  که   جا آن  تا   موظفند   کنندگان شـرکت . اند شـده   چاپ  کلمه   ي معنا 
ــاهـده    هنگـام   مثـال   ؛ براي را   کلمـه   خود   نـه   کننـد،   ي نـامگـذار   را   کلمـه  ــبز»  کلمـه   مشـ ا   کـه  «سـ   بـ
  و   املا  که   ي ا کلمه   ي نامگذار .  کند   انتخاب  را   قرمز   د ی با  فرد   اســـت،   شـــده   نوشـــته  قرمز   جوهر 
  کلمه خود  و   جوهر   رنگ   که باشــد  می  ی زمان  از   تر ســاده   ار ی بس ــ اســت   کســان ی   آن   جوهر  رنگ 

  .شود ی م  ده ی نام    استروپ  اثر  که   است   ي ز ی چ  همان   ي دشوار  از  زان ی م  ن ی ا .  اند متفاوت 

  
  استروپ آزمون از يانمونه  :1 شکل

   _________________________________________________________   
1. Stroop     
2. Simon 
3. Naming Task  
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 با  ی عن ی   ، ي مجاز در آزمون رنگ و جوهر به صــورت    کنندگان شــرکت  پژوهش   ن ی ا  در 
با   کنندگان . در بخش اول شــرکت شــد   اجرا که در دوبخش    شــدند   ی اب ی ارز   نترنت ی ا  به   اتصــال 

  . کردند ی درست را انتخاب م   نه ی گز واژه،   ي توجه به رنگ و در بخش دوم با توجه به معنا 
 کی  مرحله  دو  در  آزمون  ن ی ا   ؛ شــد   اســتفاده    neo5.irت ی ســا  از  آزمون   ن ی ا  انجام  ي برا 

  و   درســت   ي ها انتخاب   تعداد   راســت،   ســمت  در   ش ی نما   صــفحه  ي رو   بر   . گرفت انجام   ي ا قه ی دق 
  صـفحه وسـط  در . شـد ی م  داده   ش ی نما  آزمون  زمان   چپ،  سـمت  در   و   کننده شـرکت   نادرسـت 

 دی با   کنندگان شـرکت  که   شـد ی م  ظاهر  آن   ر ی ز  در   نه ی دوگز   و   آزمون  به   مربوط   ة واژ  ز ی ن  ش ی نما 
 را  نوشـته  قلم  رنگ  تا  شـد   خواسـته   ها کننده شـرکت  از  اول  مرحله  در . کردند ی م   انتخاب  را   ی ک ی 

  ن یی پا  در   و   شـد ی م   ظاهر   ی آب  رنگ  به   اه ی س ـ کلمه   صـفحه  وسـط  در  اگر  مثال،  ؛ براي بزنند   علامت 
 ــ و  ی آب   نه ی دوگز   آن   در. کرد ی م   لمس  را  ی آب   نه ی گز   د ی با   کننده شـــرکت   داشـــت،   وجود  اه ی سـ

 را  نوشـته  خود   نوشـته،  قلم  رنگ  به   توجه   بدون   تا   شـد   خواسـته   کنندگان شـرکت  از  دوم  مرحله 
  قرمز   نه ی دوگز   و  شـد ی م   ظاهر   صـفحه  در   قرمز  رنگ  به  زرد   کلمه   ی وقت  مثال  ي برا   ؛ کنند   انتخاب 

ا   در   زرد   و  ه   آن   ن یی پـ ا   بـ د، ی درم   ش ی نمـ ا   ی آزمودن   آمـ ه ی گز   د ی ـبـ  از  پس   . کرد ی م   لمس   را   زرد   نـ
  . آمد ی درم   ش ی نما  به   درست و نادرست   ي ها انتخاب  تعداد   مرحله  هر  ي برا   قه ی دق   ک ی 

  
  پژوهش  نیا  در شده انجام استروپ  آزمون از  يریتصو :2شکل

    مونیسا  آزمون  .2ـ2ـ4
  يفضــا. شــد   اســتفاده    psytoolkit.org  ت ی ســا  از   ن ی آنلا   صــورت  به  آزمون   ن ی ا  انجام  ي برا 

فح  ک ی  از  آزمون  ک   اه ی س ـ  ۀ صـ د ی م   ل ی تشـ د ی م   ظاهر   آن  ي رو   ی رنگ  ره ی دا  دو  که   شـ  از  ی ک ی . شـ
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ه ی هم   ها ره ی دا  ف   شـ بز  گر ی د  ة ر ی دا   و   د ی سـ مت  در   ی اتفاق  طور  به   که  بود   قرمز  ا ی   سـ ت   سـ   چپ  ا ی   راسـ
   چپ سـمت  در   ادامه  در   و   راسـت   سـمت  در  ابتدا   سـبز   ة ر ی دا   مثلاً  ، آمد ی درم  ش ی نما  به   صـفحه 

  ظاهر ش ی نما   صـــفحه  ي رو )  د ی ســـف  ره ی دا  با  همراه (  ســـبز  ره ی دا   ی وقت . شـــد ی م  داده  ش ی نما   هم 
  صـفحه  راسـت  سـمت  ة ر ی دا   د ی با   کننده شـرکت   چپ،   سـمت  در   چه   راسـت  سـمت  در   چه  ، شـد ی م 
 در. کرد ی م   لمس  را  ش ی نما   صـفحه   چپ  سـمت  ة ر ی دا   د ی با   ی ت ی موقع  هر  در   قرمز  ة ر ی دا   دن ی د  با   و 

تباهِ  صـورت  رکت   اشـ د ی م   داده   ي اخطار   و   متوقف  آزمون   کننده شـ ما:  که   مضـمون  ن ی ا  با  شـ  «شـ
  راسـت  سـمت  در  سـبز  و  چپ   سـمت  در   قرمز  که   د ی باش ـ  داشـته  اد ی  به  د، ی ا شـده   اشـتباه   ک ی   مرتکب 

ــبر   دارد،  قرار   در  ها ره ی دا   دوباره   ه ی ـثان   چنـد  از   پس .  کنـد» ی م  دا ی ـپ   ادامه  آزمون  ي زود   به   د ی ـکن  صـ
  سـه  با  آن   جه ی نت  آزمون،  پایان  در . دهد   ادامه   توانسـت ی م   کننده شـرکت  و  شـدند ی م  ظاهر   صـفحه 

  . بست ی م   نقش   صفحه  ي رو   بر  مون ی سا  اثر   و   نامتجانس   متجانس،   ي ها نام  به   شاخص 

  
  پژوهش  نیا در  شده  انجام مونیسا آزمون از  يریتصو :3شکل

  ریتصو  بردن نام  آزمون  .3ـ2ـ4
یک   نام   اســـت  موظف   ی آزمودن   آن  در   که   دارد   اشـــاره   ی آزمون  به   بردن  نام   ف ی تکل  ا ی  آزمون 

 از  ؛ کند   مشــخص  ا ی  د ی بگو   شــده ي بند طبقه   صــورت  به   آن  ف ی تعر  ا ی   ر ی تصــو  ي رو  از  را   یء ش ــ
ا  ه   آنجـ ام   ف ی تکل   آزمون   کـ ا   بردن   نـ اوت   ي الگوهـ  ــ  پژوهش   ن ی ا   در   دارد،   ی متفـ ا   آزمون   ة و ی شـ   بـ

ــازگار   ها ی آزمودن   و   آن   اهداف  ــده،   سـ ــتر  در  شـ ــامل آزمون . گرفت   انجام   نت ی پاورپو  بسـ  شـ
ــت  از   ي ا مجموعه  ــو   بیس  ــ(  ر ی تص ــگ،   خانه،   کتاب،   تلفن،  موز،   ل، ی ف  گربه،   ر، ی ش   بچه، مداد،  س

 ــ  وتر، ی کـامپ   ا، ی ـدر   گـل،   ف، ی ک  اشـ ــاعـت،   کـت،   کلاه،   ن، ی مـ ــد ی م )  توپ   و   درخـت   سـ  از  و   شـ
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رکت  ته   ها کننده شـ د ی م   خواسـ ده   ر ی تصـاو  شـ  با  البته .  ببرند  نام  را   تور ی مان   صـفحه  ي رو   بر ظاهر شـ
 ببرند  نام  خود   ) اول (  ي مادر  زبان  به  را   آن   شد،  ظاهر   د ی سف   ۀ ن ی زم پس   با   ر ی تصو   اگر  که  شرط  ن ی ا 

ــبز   نه ی زم پس  اگر   و  ــاو   ب ی ـترت ن ی بد   ؛ خود  دوم  زبان  به  بود  سـ   240  ی رنگ   ي ها نه ی زم پس  با   ر ی تصـ
ه  ه   مرتبـ ا   بـ د   ش ی نمـ ــو   30  هر   از   پس .  درآمـدنـ ا   ي الگو   ر، ی تصـ ــاو   ش ی نمـ   و   کرد ی م   ر یی تغ   ر ی تصـ

ــرکـت  ــتراحـت   ه ی ـثـان  30  کننـده شـ   ریی تغ   نـد ی فرا .  کرد ی م   ثبـت   را  او   زمـان   گر آزمون  و   کرد ی م   اسـ
  سپس  و  د ی سف   ۀ ن ی زم پس   با   ر ی تصو   15  اول  ۀ مرحل  در   که   بود   صورت ن ی بد  آزمون   روند   و   الگوها 

  ۀصـفح در   ر ی تصـو  ک ی  به   الگوها   ي بعد   مرحله  در .  درآمد   ش ی نما  به   سـبز   ۀ ن ی زم پس  با   ر ی تصـو   15
 در.  نشد   ت ی رعا  ی خاص   ي الگو  آزمون   ۀ ان ی م   در   و  کرد   ر یی تغ  سبز   ۀ صفح   در   ر ی تصو   ک ی   و   د ی سف 

  رندهی گ آزمون .  بازگشت  ه ی اول   ۀ مرحل   ت ی وضع   به )  نه ی قر (  ي ا نه ی آ  صورت   به   الگوها   آزمون،   ۀ ادام 
  درسـت  ي ها انتخاب  تعداد  و  داشـت   ار ی اخت  در   ی سـت ی ل چک  ر، ی تصـاو   ش ی نما   ي الگوها  به   توجه  با 
ــت   و  ــرکت  زمان   و   نادرس  هر مجموع  آزمون  ان ی پا  در   و   کرد ی م   ثبت  مرحله  هر  در  را   کننده ش

  .   بست ی م  جمع  را   شاخص 

  
  پژوهش  نیا در شده  انجام رِیتصو دنینام آزمونِ از  يریتصو :4شکل

  هاداده لیتحل. 5 
ــده ان ی ب  مطالب  به   توجه   با   بخش   ن ی ا  در  ــین   ي ها بخش  در   ش ــده ي آور جمع   ي ها داده   ، پیش  از  ش

ــونـد می   ل ی ـتحل   و   ه ی ـتجز  پژوهش   نمونـه  ــر،   ق ی تحق  در .  شـ ــت  حـاضـ ــل   اطلاعـات   نخسـ  از  حـاصـ
تفاده  با   اطلاعات   ه ی کل   سـپس  ، شـده   اسـتخراج   ها آزمون   دو در   SPSS.26 ي آمار   افزار نرم  از   اسـ
  . رند ی گ ی م   قرار   ل ی تحل  و   ه ی تجز  مورد   ی استنباط  و   ی ف ی توص  آمار   بخش 
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  یفیتوص آمار  .1ـ5
 یبررس ـ  مورد  نمونه   ی ف ی توص ـ  عوامل   و   ات ی خصـوص ـ ف ی توص ـ و  ی بررس ـ به  ، نخسـت بخش   ن ی ا  در 
 رنگ آزمون (  شـده   اجرا   ي ها آزمون   ار ی مع   انحراف   و   ن ی انگ ی م   ن ی همچن   ؛ م ی پرداز ی م   پژوهش  در 
  . است  شده   گزارش   و   محاسبه  ) مون ی سا  آزمون  و   بردن  نام   ف ی تکل  آزمون   جوهر،   و 

 مشخصات فردي نمونه پژوهش.  1ـ1ـ5
جنسـیت، سـن، زبان اول، زبان  مانند دهندگان  پاسـخ  ي فرد هاي  در این قسـمت به بررسـی ویژگی 

ــود.  بـا توجـه بـه جـدول پرداختـه می   ت ی ـدوم و مل  نفر   15نفر نمونـه پژوهش    20از مجموع    1شـ
نمونه   ی سـن   ي ها اند. در مورد بازه درصـد مرد بوده   25/ 0معادل  نفر   5درصـد زن و    75/ 0معادل 

ها با ی اند، لبنان درصـد بوده   50/ 0نفر معادل   10ا  ی سـال    20  ر ی ز   ی سـن  ة افراد در باز   بیشـتر   ، پژوهش 
تر ی درصـد ب   45/ 0نفر معادل   9 ته،  را  ت ی مل   ی فراوان   ن ی شـ  نمونه  از  درصـد   65/ 0  معادل  نفر   13  داشـ

    اند. بوده   ی س ی زبان دوم انگل   ي درصد دارا   70/ 0نفر معادل   14و    ی زبان اول عرب   ي دارا   پژوهش، 
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  هاآزمونو نمرات   اریمع انحراف  ن،یانگ یم  .2ـ1ـ5
پژوهش بـه آزمون رنـگ   ي هـا نمونـه  نمرات   حـداکثر  و   حـداقـل   ار، ی ـمع   انحراف   ن، ی انگ ی ـم  2جـدول 

ــان م  ــامـل دو متغ   ن ی دهـد. ا ی و جوهر را نشـ رنـگ جوهر و نـام رنـگ در دو حـالـت   ر ی آزمون شـ
  .   است درست و نادرست    ص ی تشخ 

نمرات   ن ی انگ ی م   ، درســت   ص ی در آزمون رنگ جوهر در حالت تشــخ  2با توجه به جدول 
مع   22/ 5نمونـه پژوهش   نـام رنـگ   5/ 491  ار ی ـبـا انحراف  مورد آزمون  نمره    ن ی انگ ی ـم   ، و در 

ــخ  ــت   ص ی تش ــخ  بوده   8/ 962  ار ی با انحراف مع   30/ 7درس ــت. در حالت تش ــت،  ص ی اس   نادرس
ا    ر ی نمره در هر دو متغ   ن ی انگ ی ـم  بـ گ  ام رنـ گ جوهر و نـ ا انحراف مع   ، بوده   0/ 550رنـ و    ار ی ـامـ

  ری از متغ  شتر ی ب   1/ 468نادرست با    ص ی نام رنگ در حالت تشخ   ر ی نمرات در مورد متغ   ی پراکندگ 
  بوده است.    0/ 686نادرست با   ص ی رنگ جوهر در حالت تشخ 

  

انحراف    ن، ی انگ ی نام بردن (شـامل م   ف ی آزمون تکل   ی ف ی آمار توص ـ ج ی خلاصـه نتا   ، 3جدول 
ــخگو   ار، ی ـمع    يزمـان اجرا  چهـار فرد بـه آزمون در    یی حـداقـل و حـداکثر نمره مـدت زمـان پـاسـ

شود  ی جدول ملاحظه م  ن ی ا دهد. با توجه به ی ها) را نشان م ن تعداد غلط ی انگ ی م   و   ه ی آزمون به ثان 
ه   عملکرد   ن ی کـه بهتر  ا نمونـ ام   ف ی پژوهش در آزمون تکل   ي هـ ه   در   بردن   نـ ا   زمـان   مرحلـ ارم بـ چهـ

بـا  7/ 350  ن ی انگ ی ـم   ي آزمون دارا   ن ی هـا در ا غلط   تعـداد   و نیز   بوده    1/ 787  ي زمـان اجرا   ن ی انگ ی ـم 
  بوده است.    10/ 001 ار ی انحراف مع 



  ٣٠٥  و دیگران   ی شرق اعطار  د ینو  ...یخارج آموزانی و نمود آن در فارس یو بازدار  یرمزگردان ن یب  ۀرابط یبررس
 

 

  

ــه نتـا   ، 4جـدول   در   ــ  ج ی خلاصـ ــامـل م   ی ف ی آمـار توصـ حـداقـل و   ار، ی ـانحراف مع   ن، ی انگ ی ـشـ
 ــ ــخ بـه ثـان   مون ی حـداکثر نمره در آزمون سـ ) در دو حـالـت متجـانس و نـامتجـانس  ه ی ـ(زمـان پـاسـ

  مونی س ـآزمون گفت که زمان پاسـخ به   توان ی م جدول  ن ی ا   ج ی . با توجه به نتا شـود ی م  مشـاهده 
  بوده است.   1071/ 800کمتر از حالت نامتجانس با    1031/ 450  ن ی انگ ی در حالت متجانس با م 

  

  یمار استنباطآ  .2ـ5
  مختص ي آمار   ي ها روش  از   استفاده  با   ق ی تحق  ی اصل  اهداف   و   ت سؤالا  ی بررس  به   بخش  ن ی در ا 

  یو رمزگردان  ي بازدار  ان ی م   رابطه  وجود   ی عن ی  ، اول   ه ی فرض ـ  ی بررس ـ به نخسـت  .  م ی ا پرداخته   آن  به 
پس در  ه پرداخته و سـ تروپ)، تکل   ي ها بخش مجزا آزمون  سـ نام بردن و    ف ی رنگ و جوهر (اسـ

. از آزمون شـود می   ی بررس ـ  مختلف   مسـتقل   ي رها ی متخلف براسـاس متغ   ي ها در حالت   مون ی س ـ
 آزمون و   دوم  زبان   و  اول  زبان   ت، ی جنس ــ  براســاس   رها ی متغ   ســه ی و مقا   ی بررس ــ  ي مســتقل برا   ی ت 

  است. به کار رفته    رها ی سن با متغ   ۀ رابط   ی بررس  ي برا   ی همبستگ  ب ی ضر 

  يبازدار و  یرمزگردان ۀرابط یبررس  .1ـ2ـ5
  یهمبسـتگ ب ی آموزان از آزمون ضـر در زبان   ي و بازدار  ی رمزگردان   ۀ وجود رابط  ی بررس ـ ي برا 
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تفاده شـده اسـت. جدول   رسـون ی پ  نام   ف ی ) نمرات تکل ي ادار (سـطح معن   ی همبسـتگ  ب ی ضـرا   5 اسـ
به عنوان   مون ی س  آزمون و نمرات   ی گردان زبان   ي رها ی بردن و آزمون رنگ و جوهر به عنوان متغ 

  ن ی ب   ی همبسـتگ  ب ی شـود آزمون ضـر ی که ملاحظه م   طور همان   ؛ دهد ی را نشـان م   ي بازدار   ر ی متغ 
 ــ  آزمون نـام بردن و   ف ی تکل  ــت معنـادار    مون ی سـ   ن ی همچن   ؛ ) 0sig=  305 /0 =r/ 021>0/ 05(   اسـ

ــر آ  ــتگ   ب ی ـزمون ضـ  ــ  هـاي آزمون   ة نمر   ن ی ب   ی همبسـ ــتمعنـادار    مون ی رنـگ و جوهر و سـ   اسـ
 )05 /0<001 /0sig=   489 /0 - =r  .(  اس در   ي و بازدار  ی رمزگردان   ن ی ب   ي معنادار   ۀ رابط بر این اسـ

  . دهد را نشان می   ي و بازدار  ی رمزگردان   ۀ رابط ، 5جدول وجود دارد.   چندزبانه آموزان  زبان 

 

  آزمون رنگ و جوهر  یبررس.  2ـ2ـ5
  جوهر  و  رنگ   آزمون  در  دقت   ســه ی مقا   ي مســتقل برا   ی ت   ي ها آزمون   جه ی خلاصــه نت   6جدول 

  شـــودی م   مشـــاهده  که   طور همان   ؛ دهد ی م  نشـــان  را   دوم  زبان   و  اول  زبان   ت، ی جنسـ ــ براســـاس 
  دوم   زبان   و   اول   زبان   ت، ی که جنس ـ  ا معن ن ی بد   . ) sig<0/ 05(   سـتند ی ن دار  ا ها معن از آزمون   ک ی چ ی ه 

درســـت و نادرســـت    ص ی بر نمره آزمون رنگ و جوهر در حالات تشـــخ   ي ر ی ث أ آموزان ت زبان 
  ندارد. 
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ر   ي ها آزمون  ج ی خلاصـه نتا   ، 7جدول  تگ   ب ی ضـ  در  جوهر  و   رنگ   آزمون  نمرات   ی همبسـ

ــخ   حالات  ــت   ص ی تش ــت   و   درس ــن  با   نادرس ــان  را   پژوهش  نمونه   س   که  طور همان   ؛ دهد ی م  نش
  معکوس رنگ   نام  و   جوهر   رنگ   درسـت   ص ی رابطه تشـخ  ي ها برا آزمون  ج ی نتا   شـود ی م   ملاحظه 

  صی تشـخ  پژوهش،  نمونه   سـن )  ش ی (افزا   کاهش   با   که  ا معن  ن ی بد  . اسـت )  sig>0/ 05دار ( ا معن   و 
ــت رنگ جوهر  و نام رنگ افزا  ــخ  مورد  در . د ی ا ی ی م   ي دار ا (کاهش) معن   ش ی درس   يهاصی تش

  ةدهندنشـان   روابط،  ن ی ا   مثبت  ب ی ). هرچند ضـرا sig<0/ 05(  سـت ی ن دار  ا نادرسـت اما آزمون معن 
ت که با افزا   ن ی ا  خ   ش ی مطلب اسـ ن نمونه پژوهش تشـ ت رنگ جوهر و    ص ی (کاهش) سـ نادرسـ

  . ستند ی ن دار  ا معن   رات یی تغ   ن ی اما ا  ابد، ی ی (کاهش) م   ش ی نام رنگ افزا 

  
  بردن نام  فیتکل   آزمون یبررس  .3ـ2ـ5

تقل برا  ی ت   ي ها آزمون   جه ی خلاصـه نت   8جدول  ه ی مقا  ي مسـ  بردن  نام   ف ی تکل  آزمون   ي رها ی متغ  سـ
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اس  ان  را  دوم  زبان   و  اول  زبان   ت، ی جنس ـ براسـ ود که آزمون در مورد ی دهد. ملاحظه م ی م  نشـ شـ
که   ا معن  ن ی بد   ؛ اســـت )  sig>0/ 05(   ت ی جنسـ ــ حســـب   بر  بردن   نام   ف ی زمان اول پاســـخ در تکل 

ــخ تکل  زمان   ن ی انگ ی م    وجود  مردان  و  زنان   ن ی ب   ي دار ا اول تفاوت معن   ۀ مرحل  در   بردن  نام   ف ی پاسـ
بت  ي کمتر  زمان   ن ی انگ ی آموزان مرد م نمرات، زبان   ن ی انگ ی با توجه به م   و   دارد  آموزان  زبان  به   نسـ

ــته  ــا زن داش ــه ی مقا  ر ی اند. در مورد س ــتند ی ن دار  ا ها معن آزمون   ها س که   ا معن  ن ی ). بد sig<0/ 05(   س
ا  بر   ر ی ث أ آموزان ت زبان   دوم   زبان   و   اول   زبان   ت، ی جنس ـ   تعداد  و   بردن  نام   ف ی تکل  زمان  نمرات  ر ی سـ
  . ندارد  آزمون   ن ی ا  در  غلط 

  
ه نتا  ، 9جدول  ر   ي ها آزمون  ج ی خلاصـ تگ   ب ی ضـ   چهار در   بردن  نام   ف ی تکل  نمرات   ی همبسـ

ن  با  آزمون  ن ی ا  در   غلط  تعداد   ن ی همچن   و   اجرا  زمان  ان  را  پژوهش   نمونه  سـ دهد. ملاحظه  ی م  نشـ
  ســن   با  آزمون   ن ی ا  در  غلط   تعداد  نیز زمان اجرا و    چهار رابطه   ي ها برا آزمون  ج ی شــود که نتا ی م 

ــت ی ن دار  ا معن   پژوهش  نمونه  ــرا sig<0/ 05(   س ــان   اجرا  زمان   مثبت  ب ی ). هرچند ض   ن یا   ة دهند نش
ــت کـه بـا افزا  ــن نمونـه پژوهش   ش ی مطلـب اسـ نـام بردن   ف ی زمـان در آزمون تکل   ، (کـاهش) سـ

تند ی ن دار  ا معن   رات یی تغ  ن ی ا  اما  ، ابد ی ی (کاهش) م   ش ی افزا   نام  ف ی ها در تکل . در مورد تعداد غلط سـ
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  ،(کاهش) سـن نمونه پژوهش   ش ی مطلب اسـت که با افزا   ن ی ا   ة دهند نشـان   ی منف  ب ی ضـر   هم   بردن 
  .  ستند ی ن دار  ا معن   رات یی تغ   ن ی ا  اما  ، ابد ی ی م )  ش ی (افزا   کاهش   بردن  نام   ف ی ها در تکل تعداد غلط 

  
  مونیس  آزمون یبررس  .4ـ2ـ5

براساس   مون ی آزمون س   ي رها ی متغ  سه ی مقا   ي مستقل برا  ی ت  ي ها آزمون   جه ی خلاصه نت   ، 10جدول  
آزمون در مورد   شود می   ملاحظه   که   طور همان   ؛ دهد ی زبان اول و زبان دوم را نشـان م   ت، ی جنس ـ

نمره    ن ی انگ ی که در مورد م   ا معن  ن ی . بد اســـت )  sig>0/ 05زبان اول (   اســـاس حالت نامتجانس بر 
 ــ امتجـانس تفـاوت معن ـ  مون ی آزمون سـ ان   ن ی ب   ي دار ا در حـالـت نـ ان اول عرب زبـ ا زبـ و    ی آموزان بـ

آموزان بـا زبـان مرات، زبـان ن   ن ی انگ ی ـوجود دارد و بـا توجـه بـه م   ی عرب ر ی آموزان بـا زبـان اول غ زبـان 
اند. در مورد داشــته   ی عرب ر ی آموزان با زبان اول غ زبان  به  نســبت   ي کمتر   نمره   ن ی انگ ی م  ی اول عرب 

ا   زبان و   اول  زبان   ت، ی که جنس ـ  ا معن  ن ی ). بد sig<0/ 05(   سـتند ی ن دار  ا ها معن آزمون   ها سـه ی مقا  ر ی سـ
  ندارد.   مون ی نمرات آزمون س  ر ی بر سا   ر ی ث أ آموزان ت زبان   دوم 
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در   مون ی نمرات آزمون سـ ــ  ی همبســـتگ  ب ی ضـــر   ي ها آزمون   ج ی خلاصـــه نتا   ، 11جدول 

ان م  ن نمونه پژوهش را نشـ ود که نتا ی دهد. ملاحظه م ی حالات متجانس و نامتجانس با سـ   جیشـ
  ؛اســت)  sig>0/ 05دار ( ا ن مع   و   م ی ، مســتق مون ی رابطه حالت نامتجانس آزمون س ــ ي ها برا آزمون 

ن )  ش ی (افزا   کاهش  با   که  ا معن  ن ی بد  در حالت نامتجانس    مون ی نمره آزمون س ـ  پژوهش،  نمونه  سـ
(افزا  اهش  ت   مورد   در .  د ی ـا ی ـی م   ي دار ا ) معن ـش ی کـ الـ انس   حـ ا   متجـ   ســــتی ن دار  ا معن ـ  آزمون   امـ

 )05 /0>sig ش یمطلب اســت که با افزا  ن ی ا   ة دهند نشــان  ز ی رابطه ن  ن ی مثبت ا   ب ی ). هرچند ضــرا  
 ابدی ی (کاهش) م   ش ی در حالت متجانس افزا   مون ی (کاهش) سـن نمونه پژوهش نمره آزمون س ـ

  . یستند دار ن ا معن   رات یی تغ  ن ی ا  اما 
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  جهینت و بحث. 6 
 ــ  از   بود   عبـارت پژوهش    ن ی ا   هـدف  انگ   ی احتمـال   هـاي اثر   ی بررسـ ازدار   بر   ی چنـدزبـ از    ی ک ی کـه    ي بـ

 ــ  تر ق ی دق   عبارت   به ؛  در بزرگســـالان جوان اســـت   یی اجرا   ي کارکردها   ي ها ردامنه ی ز    ۀ رابط   ی بررسـ
ــل   هـا چنـدزبـانـه آموزان  فـارســـی در   یی اجرا   ي عنوان کـارکرد  بـه   ي بـازدار   و   ی گردان زبـان   ی هـدف اصـ

 ن ی ا   در .  رفت ی م  شــمار   به  ي اهداف بعد   ، و ســن و زبان اول و دوم   ت ی پژوهش بود و توجه به جنس ــ
ــت ی ب   پژوهش   ــ مرکز   ی ل ی تکم   دوره   در   کـه شـــرکـت کردنـد    آموز زبـان   سـ بـه    ی آموزش زبـان فـارسـ

   زبان بودند.   ن ی به عنوان سوم   ی زبان فارس   ي ر ی ادگ ی حال    (ره) در ی ن ی دانشگاه امام خم   زبانان ی رفارس ی غ 
را   ی ات ی آن فرض ـ  ي بودند و برا   ر ی ت ز سـؤالا به   ی ی به دنبال پاسـخگو   پژوهش  ن ی ا   محققان 

  شوند. می   ی بررس   ق ی آن به طور دق   ي ها ه ی رض ت و ف سؤالا مطرح کردند که در ادامه  
دوزبانه چگونه    یرانیرایغ آموزانیدر فارس  »ی«رمزگردانبا    »يبازدار«اول: ارتباط    سؤال
  است؟

یعنی چگونگی ارتباط بازداري با رمزگردانی در   ، پژوهش   اول   ســؤال به   یی منظور پاســخگو  به 
  ن یا  در اســتفاده شــد.   رســون ی پ   ی همبســتگ   ب ی از آزمون ضــر آموزان غیرایرانی دوزبانه  فارســی 
نام بردن و آزمون رنگ   ف ی ) نمرات تکل ي (سـطح معنادار   ی همبسـتگ  ب ی ضـرا   ی بررس ـ به  آزمون 

متغ  ه عنوان  بـ ا ی و جوهر  ان   ي رهـ  ــ  آزمون و نمرات    ی گردان زبـ متغ   مون ی سـ ه عنوان  ازدار  ر ی بـ   يبـ
 آزموننام بردن و   ف ی تکل   ن ی ب   ی همبســتگ  ب ی آزمون ضــر  که  بود   ن ی ا گویاي   ج ی نتا .  م ی پرداخت 

  ن ی ب   ی همبستگ  ب ی آزمون ضر   ن ی همچن   ؛ ) 0sig=  241/0=r/ 033>0/ 05(  است معنادار    مون ی س 
ت معنادار    مون ی س ـ آزمون آزمون رنگ و جوهر و    ة نمر  ).  0sig=  444/0-=r/ 004>0/ 05(  اسـ
  يمعنادار  ۀ شـــده و رابط  د یی أ اول پژوهش ت  یۀ گفت فرضـ ــ  توان ی م  ي آمار   ج ی با توجه به نتا  پس 

ازدار   ی رمزگردان   ن ی ب   ــدر    ي و بـ ارسـ ه    ی ران ی را ی غ   آموزان ی فـ انـ دزبـ ا   وجود دارد.   چنـ این مورد بـ
ــتقیم مهـارت بـازداري و توانـایی زبـان   ) 2018(   پژوهش دهقـان قجور  گردانی  مبنی بر رابطـه مسـ

گردانی هنگام ورود و  آن بودند که زبان بیانگر  همسـو اسـت. ضـمن اینکه در آن پژوهش نتایج 
ــورت معنـاداري قوي عمـل می خروج از زبـان ا  ــومن ( ول بـه صـ ) نیز وجود  2020کنـد. ژو و سـ

) و لیو و همکـاران  2010ییـد کردنـد. کوچ و همکـاران ( أ گردانی را ت ـرابطـه بین بـازداري و زبـان 
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تواند در بلندمدت یید وجود این رابطه، اظهار کردند که تمرین کردن می أ ) نیز ضــمن ت 2019( 
ــد. ادیـب کننـده  در مهـار بـازداري کمـک  ــان دادنـد کـه دوزبـانـه ) 2020(   نیـا و چرمهینی بـاشـ هـا  نشـ

        دهند. تر پاسخ می ها دارند و سریع زبانه عملکرد بهتري در بازداري شناختی نسبت به تک 
  دارد؟  وجود »ي«بازدار و سن انیم یارتباط چه: دوم سؤال

ــن آزمودنی   بـاره در  ــین  کـه در بخش    طور همـان هـا و بـازداري،  ارتبـاط میـان سـ   7و جـدول  پیشـ
  و   معکوس  رنگ  نام   و   جوهر  رنگ   درسـت   ص ی رابطه تشـخ   ي ها برا آزمون   ج ی نتا  د، ش ـ  ملاحظه 

ــت ) sig>0/ 05دار ( ا معن  ــن )  ش ی (افزا   کاهش  با  که   ا معن  ن ی بد  ؛ اس ــخ پژوهش،   نمونه  س   صی تش
  يهاصی تشـــخ  مورد  در . د ی ا ی ی م   ي دار ا (کاهش) معن   ش ی درســـت رنگ جوهر و نام رنگ افزا 

ت اما آزمون معن  ان  روابط   ن ی ا   مثبت  ب ی ). هرچند ضـرا sig<0/ 05(   سـت ی ن دار  ا نادرسـ   ةدهندنشـ
نادرسـت رنگ جوهر و    ص ی تشـخ   ، پژوهش  ۀ (کاهش) سـن نمون   ش ی مطلب اسـت که با افزا   ن ی ا 

گفت    توان ی م   ب ی ترت ن ی بد ؛  ســتند ی ن دار  ا معن   رات یی تغ   ن ی اما ا  ابد، ی ی (کاهش) م   ش ی نام رنگ افزا 
 ــ ــتگ   ي بازدار  ن ی ب   نکه ی ا بر    ی مبن   پژوهش   دوم   یۀ فرض ــن همبس هر چه    و مثبت وجود دارد    ی و س
آموز کمتر باشـد و هر چه سـن زبان   شـده ن   د یی أ ت   افتد، ی کمتر اتفاق م   ي باشـد، بازدار   تر ن یی سـن پا 
  .  افتد ی اتفاق م   ي شتر ی ب   ي بازدار 

ثر دانسـتند. آنها  ؤ گردانی م ) نیز عامل سـن را در دوزبانگی و زبان 2011کاشـن و ویلی ( 
ــالگی دو زبان را فرامی  ــش سـ ــتنـد افرادي که در شـ گیرند، در انجـام وظایف فکري بیـان داشـ

ــان می  ــون و گوییر عملکرد بهتري از خود نشـ ــد رد ک بیـان   ) نیز 2010(   دهنـد. داوسـ نـد کـه رشـ
د  و در دو دهه اول زندگی به رش ـ  شـده، هاي اجرایی از جمله بازداري از قبل تولد آغاز مهارت 

     رسند. نهایی خود می 

  دارد؟ وجود »ي«بازدار با آموززبان تیجنس انیم یارتباط چه: سوم سؤال
 ــی بخش پ  در  که   طور همان  رابطه میان   درباره  ســـؤال   ن ی ا  به  دادن  پاســـخ  ي برا  ، شـــد  ان ی ب   ین شـ

یت زبان  تفاده    ی و آزمون ت   جوهر  و  رنگ   ي ها آزمون  از   آموزان و بازداري جنسـ تقل اسـ دمسـ  شـ
  تی جنسـ ــ  که  ا معن  ن ی بد   . ) sig<0/ 05(   ســـتند ی ن دار  ا ها معن از آزمون   ک ی چ ی ه   ، ) 6 جدول (ر.ك: 

 ؛درست و نادرست ندارد   ص ی رنگ و جوهر در حالات تشخ بر نمره آزمون   ي ر ی ث أ آموز، ت زبان 
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 آزمون  ي رها ی متغ   ســـه ی مقا  ي مســـتقل برا  ی ت   ي ها آزمون   جه ی خلاصـــه نت   ، 8در جدول   ن ی همچن 
اس   بردن   نام   ف ی تکل  ان  را   ت ی جنس ـ  براسـ ود  که ملاحظه می   دهد می  نشـ آزمون در مورد زمان شـ

خ در تکل  اس نام بردن بر   ف ی اول پاسـ د؛  می )  sig>0/ 05(   ت ی جنس ـ  اسـ   ن ی انگی م   که  ا معن  ن ی بد باشـ
 با  و  دارد   وجود  مردان   و  زنان   ن ی ب   ي دار ا اول تفاوت معن  ۀ مرحل  در  بردن   نام   ف ی ان پاســخ تکل زم 

ه   توجـه  ان   نمرات،   ن ی انگ ی ـم   بـ ان   ن ی انگ ی ـآموزان مرد م زبـ ــبـت   ي کمتر   زمـ ه   نسـ ان   بـ آموزان زن زبـ
ا  تند. در مورد سـ تند ی ن دار  ا ها معن آزمون   ها سـه ی مقا   ر ی داشـ   ت،ی جنس ـ  که  ا معن  ن ی ). بد sig<0/ 05(   سـ

نام بردن و تعداد غلط در   ف ی نمرات زمان تکل  ر ی بر سا  ي ر ی ث أ آموزان ت زبان   دوم  زبان   و   اول  زبان 
  ،پژوهش  سـوم   یۀ فرض ـ  رو ن ی از ا    ؛ اسـت   رگذار ی ث أ ت   ی آزمون ندارد و فقط بر زمان پاسـخده   ن ی ا 

این  .  شـود می   د یی أ وجود ندارد» ت   ی ارتباط   ي اسـتفاده از بازدار   زان ی آموز و م زبان   ت ی جنس ـ ان ی «م 
ــفی   پژوهش  نتایج نتیجه با  ــویی ندارد. پژوهش   ) 2023(   ذوقی پایدار و یوسـ ــان آنان همسـ نشـ

ــیـت و کـارکردهـاي اجرایی تفـاوت معنـاداري وجود دارد و بـازداري در می  دهـد کـه میـان جنسـ
  زنان بیشتر از مردان است.   

  دارد؟ وجود »ي«بازدار با دوم زبان و اول زبان انیم  یارتباط چه: چهارم سؤال
د   ملاحظه   مون ی س ـ آزمون   ی بررس ـ در   و   ش ی پ   بخش  در  زمون در مورد حالت نامتجانس  آ   که  شـ
 در  مون ی س ـ آزمون   نمره   ن ی انگ ی م   مورد  در  که   ا معن  ن ی بد  ؛ اسـت )  sig>0/ 05زبان اول (  اسـاس بر 

آموزان بـا زبـان اول و زبـان  ی آموزان بـا زبـان اول عرب زبـان   ن ی ب   ي دار ا معن ـ  تفـاوت   نـامتجـانس   حـالـت 
  نمره   ن ی انگ ی ـم   ی آموزان بـا زبـان اول عرب زبـان   نمرات،   ن ی انگ ی ـم   بـه   توجـه  بـا  و   دارد   وجود   ی رعرب ی غ 

  رب   ی مبن   چهارم   ه ی اساس فرض  ن ی برا اند.  داشته   ی رعرب ی آموزان با زبان اول غ زبان  به  نسـبت   ي کمتر 
ازدار   ن ی ب «   نکـه ی ا  ــود ی م   رد ،  » وجود نـدارد   ي ا رابطـه   ي زبـان اول و دوم و بـ ــع شـ بودن   تر ف ی . ضـ

  ترق ی دق  ی بررس  ي جا خود   ۀ رابطه است که به نوب   ن ی ا  ۀ نشان زبان عرب   آموزان ی در فارس  ي بازدار 
  . باشد   ی آت   ي ها پژوهش   یۀ دستما   تواند ی م   و   دارد 

ــاس  ــت به   ج ی نتا  براس  ــ  ی و رمزگردان   ي بازدار  ان ی م   آمده، دس رابطه    ی ران ی را ی غ   آموزان ی فارس
ــد، رمزگردان   تر ي قو   ي هرچـه بـازدار   گر ی د   ان ی ـبـه ب   ؛ وجود دارد   ي معنـادار  ــر   ی بـاشـ   اتفـاق   تر ع ی سـ

 گر ی د   نتیجه اسـت.   تر ي قو   اول  زبان  به  خروج   و  ورود   هنگام   ي بازدار  که   اسـت   مشـخص .  افتد ی م 



 ١٤٠٣، پاییز و زمستان ١٩، شماره ١٠دوره   ؛زبان فارسی المللی بین مطالعات آموزش  ٣١٤
 

 

ر   به   تواند ی م  ن ی تمر   که این  دن رمزگردان  تر ع ی سـ ا   ی شـ تفاده ب   ن ی بنابرا  ؛ کند   ی ان ی کمک شـ تر ی اسـ از  شـ
د   ان چنـ ا   ی رمزگردان   و   زبـ ا ت ی ـموقع   در   آنهـ د ی م   مختلف   ي هـ ه   توانـ ــدن   تر ي قو   بـ ازدار   شـ نیز    ي بـ

 ــ  به   از ی ن  که  ي گر ی د  مهم  مطلب .  بینجامد   ــ  ا و ی  ســـن   ان ی م  که  اســـت  ن ی ا  دارد   ح ی توضـ   و   ت ی جنسـ
ــود ی نم   افـت ی ـ  ي معنـادار   رابطـه   ی رمزگردان  و   ي بـازدار  ــاس ب   ن ی بنـابرا   ؛ شـ   توان ی م   پژوهش  ن ی ا   راسـ

  ي ا رابطه   ی رمزگردان  شــدن   تر ع ی ســر   و   ي بازدار  شــدن  تر ي قو   و   ی چندزبانگ   ن ی ب  که  فت گر   جه ی نت 
  . دارد   وجود 

ــعف   ۀ نقط ـ  توان ی پژوهش را م  ن ی در ا   هـا ی آزمودن   کم   تعـداد   هرچنـد  امـا   ، در نظر گرفـت   ی ضـ
آن    ي ها ي نوآور از   ی ران ی ا ر ی غ   آموزان ی فارس ـ  باره در  ژه ی و به   ، ي بازدار   و   ی رمزگردان   ۀ رابط   ی بررس ـ

ــت. ا  و عـدم    ر ی ث أ و ت ـ  ی رمزگردان   و   ي بـازدار   همچون   یی هـا ده ی ـپـد   ت ی ـبـا بـازنمود اهم   ق ی تحق   ن ی اسـ
  ید؛ گشا ی م   ی آت  ي ها پژوهش   ي راه را برا  ، ی فارس   زبان   آموزش   ة حوز   در   ي فرد   عوامل   ی برخ   ر ی ث أ ت 

  داد:    شنهاد ی پ   د ی جد   ي ها پژوهش  ي برا   توان ی م  را  ل ی ذ همچون موارد   ی راستا موضوعات  ن ای  در 
 ــ ــا   ی بررسـ ازدار در    رگـذار ی ث أ ت ـ  ي رهـا ی متغ   ر ی سـ ان   و   ي بـ  ي برا   ی نـات ی تمر   ی طراح   ، ی گردان زبـ

ع   ي بازدار   سـم ی اتومات   ت ی تقو  آنها در    ي ر ی کارگ آموزان و به در زبان  ی تداخل زبان   ف ی به منظور تضـ
 ــ  زبـان   آموزش منـابع   ــتفـاده از   ، ی فـارسـ  ــ  ي هـا ت ی ـدر فعـال   ی گردان زبـان   راهبرد اسـ   کلاس   ی آموزشـ
  ي ر ی ادگ ی زبان اول و دوم در    رات ی ث أ ت  ی بررس  ، ترجمه)   ا ی   ی همکلاس   به   ها ن ی تمر   ا ی   مطلب   ح ی (توض 

  . ...  ی و زبان فارس   ی در رمزگردان  ی زبان ی ـ  فرهنگ   ی ک ی نزد   رات ی ث أ ت  ی بررس   ، ی زبان فارس 
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